
Green Energy

caldeiras semi automáticas
calderas semi automáticas | semi automatic boiler 

6 níveis de potÊncia
6 niveles de potencia | 6 power levels

a��������� �� 5.2 K� � 24.3 K�.
a�������� �� 5.2 K� � 24.3 K�.
a��������� f��� 5.2 K� �� 24.3 K�.

reservatório incorporado
depósito incorporado
incorporated reservoir

segurança máxima
máxima seguridad | maximum security

c������� �� ����������� �� ��������.
s������ ����-������� �� �����.
s������ �� ������� �� �����.
t��������� �� ���������.

c������ �� ����������� �� �� �������.
s������ ���� ������� �� �����.
s������ �� ��������� �� �����.
t��������� �� ���������.

b����� ���� ����������� �������.
n��-������ f���� ������.
F���� ��������.
s�f��� �����.

Funcionamento automático
Funcionamiento automático
automatic operation

a����������/����������� ����������.
e�������� / ������������ ����������.
i������� / ��������� �����.

alarmes sonoros
alarmas audibles | audible alarms

a����� � ���������� ���� � �����ê���� �� ���������.
a����� �� ������� �� �� ��������� �� ���������.
a����� ��� ���� �� ���� ��� ����� �����.

relógio programável
reloj programable | programmer time

p������ ��������� �������, �������� � f�� �� ������.
p������ ��������� �������, ��������� � �� f�� �� ������.
a���� �������� �����, ���k�� ��� ���k���.

limpeza ultra Fácil
limpieza ultra Fácil | ultra easy cleaning

manutenção
mantenimiento | maintenance

s������ ���������� �� ����������� �� ���������.
s������ ���������� �� ����������� �� f����.
a�������� ��������� ������.

termostato
termostato | thermostat

c��������� ��� ����� �� �������.
c��������� ��� ����� ��� �������.
c��������� ���� ��� ������.

sistema hidráulico completo
sistema hidráulico completa
complete hydraulic system

i�����: ����� �����������, ������� �� ��������� � ���� 
�� ��������.
i������: ����� �� �����������, ������� �� ��������� � 
������ �� ���������.
c������� ����������� ����, �������� ����� ���
������ ���������.

sonda para termoacumulador incluída
reloj programable | programmer time

hydromatiK eco 24
água | agua | water

pellets



peso da caldeira (K�)
peso de la caldera (K�)

boiler weight (K�)

rendimento à potÊncia reduzida (%)
rendimiento a potencia reducida (%)

yield at reduced power (%)

potÊncia à água (min/max) (Kw)
potencia al agua (min/max) (Kw)

power water (min/max) (Kw)

tiragem mínima da chaminé (p�)
tiro de la chimenea mínima (p�)

minimum chimney draFt (p�)
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5.2/24.3

pressão máxima de trabalho (���)
presión máxima de trabajo (���)

maximum worKing pressure (���)

pressão de serviço (���)
presión de trabajo (���)

operating pressure (���)

temperatura dos Fumos (min/max) (ºc)
temperatura del humo (min/max) (ºc)

smoKe temperature (min/max) (ºc)

volume de aquecimento máximo (�³)
volumen máximo de caleFacción (�³)

maximum heating volume (�³)

volume de água (l)
volumen del agua (l)

water Flow (l)

diâmetro da saída de Fumos (��)
diámetro de salida de humos (��)

diameter oF smoKe output (��)

dimensões do combustível (pellets) (��)
dimensiones de combustible (pellets) (��)

Fuel dimensions (pellets) (��)

alimentação elétrica
Fuente de alimentación

power supply

co (%) (13%o2)

controlador digital
controlador digital
digital controller

1 saída de Fumos - Ø 80 ��
salida de humos - Ø 80 ��
vapor output - Ø 80 ��

2 entrada de cabos de ligação
entrada de cables de conexión
connection cables entry

3

ida à instalação
ida a la instalación
installation input

4 retorno da instalação
retorno de la instalación
installation output

5 6 válvula de segurança
válvula de seguridad
security valve

consumo de pellets (min/max) (K�/�)
consumo de pellets (min/max) (K�/�)

pellet consumption (min/max) (K�/�)

7 válvula de carga vaso expansão
válvula de carga del vaso de expansión
expansion vessel loading valve

controlador digital com teclas táteis
controlador digital | digital controller

F��������������:  a���������� ����������, f����� ��������������� 
��� ������������� �� �����������, ������, ������� � �� f��-��-
������, �������� ���������� � ���� ���������� � ��������� 
���������� �� ����������� ��������, ��������� ���������� 
(���ê���� 1 � 6 � ����), ������ � ���ê���� �� ��������� �� 
������������ �� ����������� � �� ������ ��� � ����������� 
�� ���� ��������, ������������ �� ����� �� ���������� �� 
��������, ������������� �� ������� ��� � ���������� �� �������� 
�������. 

c��������������: e�������� ����������, f������ �� ���������� 
��� �� ����������� �� �� ������������ ������, ������� � �� f�� 
�� ������, ������ ���������� � �� ���� ���������� � �� ������ 
���������� �� �� ����������� �������, ���������� ���������� 
(�������� 1-6 � ����) ������ �� �������� ��� �������� � ��� 
����������� �� ����f������ �� ������� ��� �� ����������� ��� 
���� �������, �� ������������� �� ����� ��� ���������� �� �� 
�������, ��� �� ����������� �� �������� �� ���������� �������� 
�������. 

F�������:  a�������� ��������, ���������� f������� ���� ��� 
����������� �f �����, ���k�� ��� ���k��� �����������, ��������� 
��� ��������� ���� ��� ��������� ���������� �f ��� ������� 
�����������, ��������� ���������� (����� 1-6 ��� ����) 
������� ��� ����� �f ��� ������ ����� ������� ��� ��������� �� 
��� ������� ����� �����������, ������� �f ��� ��� ���������� �f 
��� ������, ���� ��� ����������� �f ���������� �������� ����������� 
����������.

tampa de acesso ao manípulo para limpeza e depósito de pellets
cubierta de acceso a la manija para la limpieza y depósito de pellets
access door For cleaning handle and pellets deposit
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medidas e componentes técnicos
medidas y componntes técnicos | measures and technical components

capacidade do reservatório (K�)
capacidad del tanque (K�)

tanK capacity (K�) 75

rendimento à potÊncia nominal (%)
eFiciencia a potencia nominal (%)

yield at rated power (%) 93

potÊncia nominal (Kw)
potencia nominal (Kw)

nominal power (Kw) 24.4

características técnicas
características técnicas | technical Features

sede / Fábrica
central / Fábrica
oFFice /Factory

r�� a����� F���������, 26, F��������
4760 - 714 r������� - v.n. F��������, p�������

+351 252 957 653 | ��f�@�������k.��� | ���.�������k.���

representante
representante | representative

nota: a� ��������������� ��� ������� ���������� ����� �������� ����� ��� ��������� ��� ����� ������ ������ ��� ��� �� �����f����.
          l�� ��������������� �� ��� ��������� �� ���� �������� ������ ������� ��� ������ ����� ������� ��� ��� ���������. 
          t�� ��������������� �f ��� �������� �� ���� ������� ��� ������ ������� ����� ������ �������� �����������.

i����� ����� ����������: ���������� �� ���� �f���ê����, ���� �� 
�������� �� 5 ������ � ������� �� ���������. p��� �������� �� 
���� ������ ��������� ��� ���������� ��������, ������� ������ 
�� ��� ������� �� 3 ���� (������ ����� ���������)

i������ ������ ����������: ���������� �� ���� �f��������, ���� �� 
��������� 5 ������ � ������� �� ���������. p��� �� ���� �������� 
��������� �� ����������� �������������, �������� ��������� �� 
��� ������� �� 3 ���� (i������ ����� ���������).

c������� � ���� �ff������� ����������, �� ��������� ������ �f 
5 ������ ��� � ��f��� �����. F�� ��� ���������� �f ��� ����� �� 
�������������, ���� �������� � ����� ������ ��� � 3 ��� ����� 
(�������� �������� ������).
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acesso á placa eletrónica e circulador
acceso a la tarjeta electrónica y circulador
access to electronic circuit board and circulator

8

alopes
Máquina de escrever
100



NOVA AUTO

6 níveis de potÊncia
6 niveles de potencia | 6 power levels

a��������� �� 5.5 K� � 29.5 K�.
a�����b�� �� 5.5 K� � 29.5 K�.
a������b�� f��� 5.5 K� �� 29.5 K�.

reservatório incorporado
depósito incorporado
incorporated reservoir

segurança máxima
máxima seguridad | maximum security

c������� �� ����������� �� ��������.
s������ ����-������� �� �����.
s������ �� ������� �� �����.
t��������� �� ���������.

c������ �� ����������� �� �� �������.
s������ ���� ������� �� �����.
s������ �� ��������� �� �����.
t��������� �� ���������.

B����� b��� ����������� �������.
n��-������ f���� ������.
F���� ��������.
s�f��� �����.

Funcionamento automático
Funcionamiento automático
automatic operation

a����������/����������� ����������.
e�������� / ������������ ����������.
i������� / ��������� �����.

alarmes sonoros
alarmas audiBles | audiBle alarms

a����� � ���������� ���� � �����ê���� �� ���������.
a����� �� ������� �� �� ��������� �� ���������.
a����� ��� ���� �� ���� ��� ����� �����.

relógio programável
reloj programaBle | programmer time

p������ ��������� �������, �������� � f�� �� ������.
p������ ��������� �������, ��������� � �� f�� �� ������.
a���� �������� �����, ���k�� ��� ���k���.

limpeza ultra Fácil
limpieza ultra Fácil | ultra easy cleaning

manutenção
mantenimiento | maintenance

s������ ���������� �� ����������� �� ���������.
s������ ���������� �� ����������� �� f����.
a�������� ��������� ������.

termostato
termostato | thermostat

c��������� ��� ����� �� �������.
c������b�� ��� ����� ��� �������.
c������b�� ���� ��� ������.

sistema hidráulico completo
sistema hidráulico completa
complete hydraulic system

i�����: b��b� �����������, ������� �� ��������� � ���� 
�� ��������.
i������: b��b� �� �����������, ������� �� ��������� � 
������ �� ���������.
c������� ����������� ����, �������� ����� ���
������ ���������.

sonda para termoacumulador incluída
reloj programaBle | programmer time

Green Energy

caldeiras gama eco
calderas versión eco | eco Boilers version

hydromatiK eco 30
água | agua | water

pelleTs



a última revolução na queima de Biomassa
la última revolución en la quema de Biomasa  | the last revolution in Biomass Burning

Floresta
Bosque
Forest

Fotossíntese
Fotosíntesis
photosynthesis

Biomassa
Biomasa
Biomass

pellets
pellets
pellets

transFormação da Biomassa
transFormación de la Biomasa
transFormation oF Biomass

co2 ecológica
ecológica | ecological

n� ������ �� b������� � ���������� �� ������� �� ���b��� ��b������ é � ����� 
���������� ��b������ ������� � ��� ����� ������� �� ������������. a����, � ����� 
�� ������b��� �� ������� �� ���b��� �� �����f��� ��� é ��������, �� ���� � ��� � 
���b����� �� ������� ������� �� b������ ������ ���� ������ ��������� �� ������� 
�� �f���� �� ����f�, ����f����� ��� ������� ����. e��� ���b������� é ��������� � 
������ �� �������� �� b�������, ��� ����� ���������� � �b��� �� f������� ���� � 
��� ��������.

e� �� ����� �� b������ �� �������� �� ������� �� ���b��� ��b����� �� �� ����� 
�������� ������� ������� �� ����� ������� �� ��������������. p�� �� �����, �� b������ 
�� ������� �� ���b��� �� �� ����� �� �����f��� �� �� ���b��, �� ���� ��� �� ���b������ 
� ������� ������� �� ������b��� ������� ���� �� ������ ��������� �� �� ������� ��� 
�f���� �����������, ���� ����� ����� �� ��� ������� �ñ��. e��� ���b����b�� �� 
������� � ������ �� �������� �� b������, �� ������� �� b����� ���� �� ����������.

i� ��� b������ b������ ��� ������ �f ���b�� ������� �������� �� ��� ���� ������ 
������� ������ ��� ������� ����� �f ������������� ������f. t���, ��� ���b�� ������� 
b������ �� ��� ���������� ����� �� ��� �������, �� ���� ��� ������� ���b������ 
������ � ������� b������ �� ��� ���� ����� �� ���������� ��� ���������� ����� 
�ff���, �� ������ �����. t��� f��� �� �������� f��� b������ �������� ��� k������ ��� 
f����� f�� ����� ���������� �� ��� ���������.

eFiciente
eFiciente | eFFicient

o ������� �� ����� �� �������� � �� �������� ��� f���� ���� ������� ���� 
��� �� ����� ����� � ������ �� ��� ������� �� f����� �é����� �� �������� � 
���������������� � ���������� �� �����������. a ���� ��  ��������� h��������k 
eco ��������� ������� �� f���� ������� � ����������� ��� ����� �� ���b����� � 
������� �� ����������  ������� �� ��b�����, ����������� ����� �� �������� 
����������� �� ������� �� ��� ���������.

e� ����ñ� ��� ������ �� �� ������� � �� ���� �� ����� ���� ����ñ��� �� ���� � ��� 
��� ����� ����� �� ����� ����� �� �� ������� �� f����� �é����� �� �� ������� � ��� 
�� ����� �� ������� �� ����f������. l� ������� �� �������� h��������k eco ������ 
������� ����b������� �� ����������� �� ��� ����� �� ���b������ � �� ������� �� 
���������� ������� ���� �� ����� ��b�����, �������� ��� ��� ������� ������������ 
��� ������� �� �� ���������.

t�� b����� b��� ������ ��� ��� f���� ����� �� �������� �� ���� ��� ����� ���������� 
���� �f ��� ����� �� ��� ������� f���� b����� ��� ������������ ��� ������� ������. 
t�� b������ ������� h��������k eco ��� ������ �����k�b�� ��� ����������� �f ��� 
���b������ ����� ��� �������� �f ����f�� ��������� �� ��� �����������, ���� 
��������� ��� b��� ���k�� ������� �� ��� ��������.

roBusta
roBusto | roBust

a ���� ��  ��������� h��������k eco ������ ���� ��� ���������� ��b���� ��� 
��������� � �������� �� ����b�������, ���b����� ��� ��� ����ê���� ������� � 
���������. o ����� �� ������ é f�b������ �� ���� �� ���� ���� ��������� � �� 
������ ���������, ���� � ��� ������ê���� é ������� ���������� (����� ������ ��� 
���������� f���� ��é������������ �����).

l� ������� �� �������� h��������k eco b������ ��� �� ������������ ��b���� ��� �� 
�� ��������� �� ����b������, ���b����� ��� �� ������� ������� � ������b��. e� 
������ �� ����� ���� ����� �� ����� �� ���� ������� � �� ����� ������, ����� ��� 
����������� �� ����� ��� ����� (����� ������ ��� ����������� f���� ����� ��������������).

t�� b������ ������� h��������k eco ������������� b� ��� ��b��� ������������ ���� 
����� ��� ���������� �f ����b�����, ���b���� ���� � ����f�� ��� �������� ����������. 
t�� b������ b��� �� ���� �f ��� ������� ������� ��� ���� ����k���� ����� ��� ��� ��� 
������������ �� ������� ����� (������ ����� ���� f���� ��������� ������������� �����).

controlador digital com teclas táteis
controlador digital | digital controller 

F��������������: a���������� ����������, f����� ��������������� ��� �����b������� �� ����������� 
������, ������� � �� f��-��-������, �������� ���������� � ���� ���������� � ��������� ���������� 
�� ����������� ��������, ��������� ���������� (���ê���� 1 � 6 � ����), ������ � ���ê���� �� ��������� 
�� ������������ �� ����������� � �� ������ ��� � ����������� �� ���� ��������, ������������ �� 
����� �� ���������� �� ��������, �����b������� �� ������� ��� � ���������� �� ��b����� �������.

c��������������: e�������� ����������, f������ �� ���������� ��� �� ����b������ �� �� ������������ 
������, ������� � �� f�� �� ������, ������ ���������� � �� ���� ���������� � �� ������ ���������� �� 
�� ����������� �������, ���������� ���������� (�������� 1-6 � ����) ������ �� �������� ��� �������� 
� ��� ����������� �� ����f������ �� ������� ��� �� ����������� ��� ���� �������, �� ������������� 
�� ����� ��� ���������� �� �� �������, ��� �� ����b������ �� �������� �� ���������� ��b����� �������. 

F�������:  a�������� ��������, ���������� f������� ���� ��� �����b����� �f �����, ���k�� ��� ���k��� 
�����������, ��������� ��� ��������� ���� ��� ��������� ���������� �f ��� ������� �����������, 
��������� ���������� (����� 1-6 ��� ����) ������� ��� ����� �f ��� b����� ����� ������� ��� ��������� 
�� ��� ������� ����� �����������, ������� �f ��� ��� ���������� �f ��� b�����, ���� ��� �����b����� �f 
���������� �������� ����������� ����������.



características tÉcnicas
características tÉcnicas | technical Features

peso da caldeira (K�)
peso de la caldera (K�)

Boiler weight (K�)

rendimento à potÊncia reduzida (%)
rendimiento a potencia reducida (%)

yield at reduced power (%)

potÊncia à água (min/max) (Kw)
potencia al agua (min/max) (Kw)

power water (min/max) (Kw)

tiragem mínima da chaminÉ (p�)
tiro de la chimenea mínima (p�)

minimum chimney draFt (p�)

296

91

5.5/29.5

pressão máxima de traBalho (b��)
presión máxima de traBajo (b��)

maximum worKing pressure (b��)

pressão de serviço (b��)
presión de traBajo (b��)

operating pressure (b��)

temperatura dos Fumos (min/max) (ºc)
temperatura del humo (min/max) (ºc)

smoKe temperature (min/max) (ºc)

volume de aquecimento máximo (�³)
volumen máximo de caleFacción (�³)

maximum heating volume (�³)

volume de água (l)
volumen del agua (l)

water Flow (l)

diâmetro da saída de Fumos (��)
diámetro de salida de humos (��)

diameter oF smoKe output (��)

dimensões do comBustível (pellets) (��)
dimensiones de comBustiBle (pellets) (��)

Fuel dimensions (pellets) (��)

alimentação elÉtrica
Fuente de alimentación

power supply

co (%) (13%o2)

consumo de pellets (min/max) (K�/�)
consumo de pellets (min/max) (K�/�)

pellet consumption (min/max) (K�/�)

12

3.0

1.5

82/122

731

50

100

1.36/6.72

6

230v 50h�

0.02

capacidade do reservatório (K�)
capacidad del tanque (K�)

tanK capacity (K�) 90

rendimento à potÊncia nominal (%)
eFiciencia a potencia nominal (%)

yield at rated power (%) 93

potÊncia nominal (Kw)
potencia nominal (Kw)

nominal power (Kw) 30

hydromatiK eco 30

medidas e componentes tÉcnicos
medidas y componntes tÉcnicos | measures and technical components

2

1

8

3
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9

6

7

10

controlador digital
controlador digital
digital controller

1

saída de Fumos - Ø 100 ��
salida de humos - Ø 100 ��
vapor output - Ø 100 ��

2

entrada de caBos de ligação
entrada de caBles de conexión
connection caBles entry

3

ida à instalação
ida a la instalación
installation input

4

retorno da instalação
retorno de la instalación
installation output

5

6 válvula de segurança
válvula de seguridad
security valve

depósito de pellets
depósito de pellets
pellets deposit

8

7 termostato de segurança
termostato de seguridad
security thermostat

acesso á placa eletrónica e circulador
acceso a la tarjeta electrónica y circulador
access to electronic circuit Board and circulator

9

manípulo para limpeza
manija para la limpieza
cleaning handle

10

i����� ����� ����������: ���������� �� ���� �f���ê����, ���� �� �������� �� 5 ������ � ������� �� ���������. p��� �������� �� 
���� ������ ��������� ��� ���������� ��������, ������� ������ �� ��� ������� �� 3 ���� (������ ����� ���������).

i������ ������ ����������: ���������� �� ���� �f��������, ���� �� ��������� 5 ������ � ������� �� ���������. p��� �� ���� �������� 
��������� �� ����������� �������������, �������� ��������� �� ��� ������� �� 3 ���� (i������ ����� ���������).

c������� � ���� �ff������� ����������, �� ��������� ������ �f 5 ������ ��� � ��f��� �����. F�� ��� ���������� �f ��� ����� b� 
�������������, ���� �������� � ����� ������ ��� � 3 ��� ����� (�������� �������� ������).



características tÉcnicas
características tÉcnicas | technical Features

peso da caldeira (K�)
peso de la caldera (K�)

Boiler weight (K�)

rendimento à potÊncia reduzida (%)
rendimiento a potencia reducida (%)

yield at reduced power (%)

potÊncia à água (min/max) (Kw)
potencia al agua (min/max) (Kw)

power water (min/max) (Kw)

tiragem mínima da chaminÉ (p�)
tiro de la chimenea mínima (p�)

minimum chimney draFt (p�)

346

93

5.5/29.5

pressão máxima de traBalho (b��)
presión máxima de traBajo (b��)

maximum worKing pressure (b��)

pressão de serviço (b��)
presión de traBajo (b��)

operating pressure (b��)

temperatura dos Fumos (min/max) (ºc)
temperatura del humo (min/max) (ºc)

smoKe temperature (min/max) (ºc)

volume de aquecimento máximo (�³)
volumen máximo de caleFacción (�³)

maximum heating volume (�³)

volume de água (l)
volumen del agua (l)

water Flow (l)

diâmetro da saída de Fumos (��)
diámetro de salida de humos (��)

diameter oF smoKe output (��)

dimensões do comBustível (pellets) (��)
dimensiones de comBustiBle (pellets) (��)

Fuel dimensions (pellets) (��)

alimentação elÉtrica
Fuente de alimentación

power supply

co (%) (13%o2)

consumo de pellets (min/max) (K�/�)
consumo de pellets (min/max) (K�/�)

pellet consumption (min/max) (K�/�)

12

3.0

1.5

82/122

731

50

100

1.32/6.5

6

230v 50h�

0.02

capacidade do reservatório (K�)
capacidad del tanque (K�)

tanK capacity (K�) 90

rendimento à potÊncia nominal (%)
eFiciencia a potencia nominal (%)

yield at rated power (%) 94

potÊncia nominal (Kw)
potencia nominal (Kw)

nominal power (Kw) 30

hydromatiK eco 30 AUTO

sede / FáBrica
central / FáBrica
oFFice /Factory

r�� a����� F���������, 26, F��������
4760 - 714 r�b����� - v.n. F��������, p�������

+351 252 957 653 | ��f�@�������k.��� | ���.�������k.���

representante
representante | representative

nota: a� ��������������� ��� ������� ���������� ����� �������� ����� ��� ��������� ��� ����� ��é��� ������ ��� ��� �� �����f����.
          l�� ��������������� �� ��� ��������� �� ���� �������� ������ ���b��� ��� ������ ����� ������� ��� ��� ���������. 
          t�� ��������������� �f ��� �������� �� ���� ������� ��� ������ ������� ����� ������ �������� �����������.

medidas e componentes tÉcnicos
medidas y componntes tÉcnicos | measures and technical components

controlador digital
controlador digital
digital controller

1

saída de Fumos - Ø 100 ��
salida de humos - Ø 100 ��
vapor output - Ø 100 ��

2

entrada de caBos de ligação
entrada de caBles de conexión
connection caBles entry

3

ida à instalação
ida a la instalación
installation input

4

retorno da instalação
retorno de la instalación
installation output

5

6 válvula de segurança
válvula de seguridad
security valve

depósito de pellets
depósito de pellets
pellets deposit

8

7 termostato de segurança
termostato de seguridad
security thermostat

acesso á placa eletrónica e circulador
acceso a la tarjeta electrónica y circulador
access to electronic circuit Board and circulator

9

manípulo para limpeza
manija para la limpieza
cleaning handle

10

i����� ����� ����������: ���������� �� ���� �f���ê����, ���� �� �������� �� 5 ������ � ������� �� ���������. p��� �������� �� 
���� ������ ��������� ��� ���������� ��������, ������� ������ �� ��� ������� �� 3 ���� (������ ����� ���������).

i������ ������ ����������: ���������� �� ���� �f��������, ���� �� ��������� 5 ������ � ������� �� ���������. p��� �� ���� �������� 
��������� �� ����������� �������������, �������� ��������� �� ��� ������� �� 3 ���� (i������ ����� ���������).

c������� � ���� �ff������� ����������, �� ��������� ������ �f 5 ������ ��� � ��f��� �����. F�� ��� ���������� �f ��� ����� b� 
�������������, ���� �������� � ����� ������ ��� � 3 ��� ����� (�������� �������� ������).
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M�d�la��� ele����ica a���m��ica;
Lim�e�a a���m��ica d� ��eimad�� e d�� 
�e�m��ad��e�;
5 �����cia� di������ei�: 
 I�di�id�al: 26,8 - 33,6 KW
 C�m�i�ada: 53,6 (26,8 + 26,8) KW
60,4 (26,8 + 33,6) KW
67,2 (33,6 + 33,6) KW

M�d�laci�� elec����ica a���m��ica;
Lim�ie�a a���m��ica de l�� i��e�cam�iad��e� 
de cal�� � ��emad��;
5 ���e�cia� di����i�le�: 
 I�di�id�al: 26,8 - 33,6 KW
 Em c�������: 53,6 (26,8 + 26,8) KW
60,4 (26,8 + 33,6) KW
67,2 (33,6 + 33,6) KW

A���ma�ic elec����ic m�d�la�i��;
A���ma�ic clea�i�g ��e ����e� a�d �ea� 
exc�a�ge�;
5 ��we�� a�aila�le�: 
 I�di�id�al: 26,8 - 33,6 KW
 D���le a��lica�i��: 53,6 (26,8 + 26,8) KW
60,4 (26,8 + 33,6) KW
67,2 (33,6 + 33,6) KW

Green Energy

CALDEIrAs AutoMátICAs
CALDErAs AutoMátICAs | AutoMAtIC boILEr 

ECo LoGIC
áGuA | AGuA | WAtEr

pellets

hyDroMAtIK Auto



A úLtIMA rEvoLução nA quEIMA DE bIoMAssA
LA úLtIMA rEvoLuCIón En LA quEMA DE bIoMAsA  | thE LAst rEvoLutIon In bIoMAss burnInG

vErsátIL
vErsátIL | vErsAtILE

pa�a al�m de �e� ������el a ��ili�a��� d�� ������ 
�il�� me��lic��, e��e m�del� �e�mi�e ai�da ��a� 
�il�� em �ecid� de mai�� ca�acidade. A� ���ia� 
�����cia� exi��e��e� ��dem �e� c����gada� 
(�i��ema de ca�ca�a) de ���ma a ���e�m�� �����cia� 
mai� ele�ada� e �e�mi�i�d� a��im i�m�� a� e�c����� 
da� �ece��idade� da i���ala���.

Adem��, e� ���i�le ��a� ��e����� �il�� de me�al, 
e��e m�del� �e�mi�e ��da��a el ��� de �il�� de 
�e�id� de ma��� ca�acidad. La� di�e��a� �����cia� 
exi��e��e� ��ede� c����ga��e (�i��ema de ca�cada) 
�a�a ���e�e� ma���e� �i�ele� de ���e�cia.

I� addi�i�� i� i� ����i�le �� ��e ��� me�al �il��, ��i� 
m�del all�w� ��ill ��e �il�� �a��ic �� g�ea�e� ca�aci��. 
t�e �a�i��� exi��i�g ��we�� ca� �e c����ga�ed 
(ca�cade ����em) �� ���ai� �ig�e� ��we� le�el�.

ApLICAção InDIvIDuAL
ApLICACIón InDIvIDuAL
InDIvIDuAL AppLICAtIon

ApLICAção CoMbInADA
ApLICACIón DuAL
DoubLE AppLICAtIon

fLorEstA
bosquE
forEst

fotossíntEsE
fotosíntEsIs
photosynthEsIs

bIoMAssA
bIoMAsA
bIoMAss

pELLEts
pELLEts
pELLEts

trAnsforMAção DA bIoMAssA
trAnsforMACIón DE LA bIoMAsA
trAnsforMAtIon of bIoMAss

Co2
ECoLóGICA
ECoLóGICA | ECoLoGICAL

na ��eima de �i�ma��a a ��a��idade de di�xid� de ca����� li�e��ad� � a me�ma 
��a��idade li�e��ada d��a��e � �e� cicl� �a���al de dec�m���i���. A��im, � cicl� 
de e��il���i� de di�xid� de ca����� �a a�m���e�a ��� � al�e�ad�, de m�d� a ��e a 
c�m������ de �elle�� �e�mi�e �m �ala��� �e���� c�m� age��e ��i�ci�al �� a�me��� 
d� e�ei�� de e����a, �e�i�icad� ��� �l�im�� a���. E��e c�m������el � ���d��id� a 
�a��i� de �e��d��� de �i�ma��a, ��� �e�d� �ece����i� � a�a�e da �l��e��a �a�a a 
��a ���d����.

E� la ��ema de �i�ma�a la ca��idad de di�xid� de ca����� li�e�ad� e� la mi�ma 
ca��idad emi�ida d��a��e �� cicl� �a���al de de�c�m���ici��. p�� l� �a���, el �ala�ce 
de di�xid� de ca����� e� el cicl� de a�m���e�a �� �e cam�ia, de m�d� ��e la c�m����i�� 
a �elle�� �e�mi�e �� e��ili��i� �e���al c�m� el age��e ��i�ci�al e� el a�me��� del 
e�ec�� i��e��ade��, c�m� �em�� �i��� e� l�� �l�im�� añ��. E��e c�m����i�le �e 
���d�ce a �a��i� de �e�id��� de �i�ma�a, �� ma�a�d� el �����e �a�a �� ���d�cci��.

I� ��e �i�ma�� ����i�g ��e am���� �� ca���� di�xide �elea�ed i� ��e �ame am���� 
emi��ed d��i�g ��e �a���al c�cle �� dec�m���i�i�� ��e�e��. t���, ��e ca���� di�xide 
�ala�ce i� ��e a�m����e�e c�cle i� ��� c�a�ged, �� ��a� ��e �elle�� c�m����i�� 
all�w� a �e���al �ala�ce a� ��e mai� age�� i� i�c�ea�i�g ��e g�ee�����e ga�e� 
e��ec�, i� �ece�� �ea��. t�i� ��el i� ���d�ced ���m �i�ma�� �e�id�e� a�d killi�g ��e 
���e�� ��� ��ei� ���d�c�i�� i� ��� �ece��a��.

EfICIEntE
EfICIEntE| EffICIEnt

o de�e��� d� c���� da caldei�a e d� �e�c���� d�� ��m�� e��� �e��ad� �a�a 
��e �� ga�e� cedam � m�xim� da ��a e�e�gia a� �l�id� ���mic� da caldei�a e 
c���e��e��eme��e � i���ala��� de a��ecime���. A caldei�a h�d��ma�ik A��� 
c���eg�e �ed��i� de ���ma �����el a �em�e�a���a d�� ga�e� da c�m������ e 
emi���� de �a���c�la�  ��c��a� a� am�ie��e, c���eg�i�d� a��im �� mel���e� 
�e�dime���� d� me�cad� �a ��a ca�eg��ia.

El di�eñ� del c�e��� de la calde�a � la ���a de ��m�� e��� di�eñad� de m�d� a 
��e l�� ga�e� cede� �� ma��� �a��e de �� e�e�g�a al �l�id� ���mic� de la calde�a 
� ��� l� �a��� el �i��ema de cale�acci��. La calde�a h�d��ma�ik A��� ��ede �ed�ci� 
���a�leme��e la �em�e�a���a de l�� ga�e� de c�m����i�� � la emi�i�� de �a���c�la� 
��ci�a� �a�a el medi� am�ie��e, l�g�a�d� a�� l�� me���e� �e�dimie���� del me�cad� 
e� �� ca�eg���a.

t�e ��ile� ��d� de�ig� a�d ��e ��me� ����e i� de�ig�ed �� ��a� ��e ga�e� 
�eli���i�� m��� �� �i� ��we� �� ��e ��e�mal �l�id ��ile� a�d c���e��e��l� ��e �ea�i�g 
����em. t�e h�d��ma�ik A��� ��ile� ca� �ed�ce �ema�ka�l� ��e �em�e�a���e �� ��e 
c�m����i�� ga�e� a�d emi��i�� �� �a�m��l �a��icle� �� ��e e��i���me��, ���� 
ac�ie�i�g ��e �e�� ma�ke� �e����� i� i�� ca�eg���.

robustA
robusto | robust

A gama de caldei�a� h�d��ma�ik A��� ��imam �ela ��a c��������� ������a ��e 
��a��mi�e a �e��a��� de d��a�ilidade, c�m�i�ada c�m �ma a�a���cia c�idada e 
ag�ad��el. o c���� de ��eima � �a��icad� em a��� da mai� al�a ��alidade e de 
g�a�de e��e����a, ��da a ��a e���l���cia � ��a�ada d��lame��e (c�a�a �i�c�� c�m 
��a�ame��� �i�al el�c���e����ic� e��xi).

La gama de calde�a� h�d��ma�ik A��� ��illa� ��� �� c������cci�� ������a ��e da 
la im��e�i�� de d��a�ilidad, c�m�i�ad� c�� �� a��ec�� c�idad� � ag�ada�le. El 
c�e��� de ��ema e��� �ec�� de ace�� de al�a calidad � de ace�� g��e��, ��d�� ��� 
al�eded��e� �e ��a�� d�� �ece� (�laca �i�c�� c�� ��a�amie��� �i�al e��xi elec�������ica).

t�e �a�ge �� h�d��ma�ik A��� ��ile�� di��i�g�i��ed �� i�� ������ c������c�i�� ��a� 
gi�e� ��e im��e��i�� �� d��a�ili��, c�m�i�ed wi�� a ca�e��l a�d �lea�a�� a��ea�a�ce. 
t�e ����i�g ��d� i� made �� ��e �ig�e�� ��ali�� a�d �ig� ��ick�e�� ��eel a�d all i�� 
�������di�g� i� ��ea�ed �wice (�i�c�� �la�e wi�� �i�al ��ea�me�� elec�����a�ic e��x�).

26.8 KW26.8 KW

33.6 KW26.8 KW

33.6 KW33.6 KW

26.8 KW

33.6 KW



ConfIGurAçõEs hIDráuLICAs possívEIs (KIt hIDráuLICo não InCLuíDo)
EsquEMAs hIDráuLICos (KIt hIDráuLICo no InCLuíDo)
hyDrAuLIC sChEMEs (hyDrAuLIC KIt not InCLuDED)

boMbA DE AquECIMEnto
boMbA DE CALEfACCIón
Ch puMp

boMbA DE áGuA sAnItárIA
boMbA DE LEjíA
huW puMp

ALArME IntELIGEntE
ALArMA IntELIGEntE
IntELLIGEnt ALArM

AntI-stop
AntI-stop
AntI-stop

ALIMEntADor pELLEt 1
ALIMEntADor pELLEt 1
pELLEt fEEDEr 1

LIMpEzA quEIMADor
LIMpIEzA DEL quEMADor
Ash CLEAnInG

sEnsor DE fuMos
sEnsor DE huMo
fuMEs sEnor

bALão DE InérCIA
bALón DE InErCIA
buffEr

LIMpEzA AutoMátICA Corpo
LIMpIEzA AutoMátICA CuErpo
CLEAnInG

IGnIção AutoMátICA
IGnICIón AutoMátICA
IGnItEr

MEnu IntELIGEntE
MEnú IntELIGEntE
sMArt MEnu

potênCIA DE MoDuLAção
potEnCIA DE MoDuLACIón
poWEr MoDuLAtIon

tErMostAtos AMbIEntE
tErMostAtos DE AMbIEntE
IntErnAL thErMostAts

vEntILADor
vEntILADor
fAn

vErão/InvErno
vErAno / InvIErno
suMMEr/WIntEr

tErMostAto DE sEGurAnçA
tErMostAto DE sEGurIDAD
stb Input

rELóGIo
rELoj
CLoCK

DIfErEntEs tIpos DE InstALAção quE poDEM sEr ControLADos por EstE DIsposItIvo:
DIfErEntEs tIpos DE InstALACIón quE puEDEn sEr ControLADAs por EstE DIsposItIvo:
DIffErEnt typEs of InstALLAtIon CAn bE ControLLED by thIs DEvICE:

1 2 3 4 5 6
Auto

EsquEMA 1 | EsquEMA 1 | sChEME 1 EsquEMA 2 | EsquEMA 2 | sChEME 2

EsquEMA 3 | EsquEMA 3 | sChEME 3 EsquEMA 4 | EsquEMA 4 | sChEME 4

ControLADor DIGItAL CoM tECLAs tátEIs
ControLADor DIGItAL | DIGItAL ControLLEr 

f��ci��alidade�: Ace�dime��� a���m��ic�, ������ c�����e�m���a�� c�m ����i�ilidade de ���g�ama��� 
di��ia, �ema�al e de �im-de-�ema�a, a��a���e a���ma�ic� � ���a ���g�amada e �eg�la��� a���m��ica 
da �em�e�a���a de�e�ada, m�d�la��� a���m��ica (�����cia 1 a 6 e a���), a����a a �����cia d� ��eimad�� 
�� �ece��idade� de a��ecime��� e de ac��d� c�m a �em�e�a���a da �g�a de�e�ada, �i��ali�a��� de 
��d�� �� �a��me���� da caldei�a, ����i�ilidade de c��ex�� c�m � �e�m���a�� de am�ie��e ex�e���.

Ca�ac�e����ica�: E�ce�did� a���m��ic�, ���ci�� de �e�m���a�� c�� la ���i�ilidad de la ���g�amaci�� 
dia�ia, �ema�al � de �i� de �ema�a, i�ici� a���m��ic� a la ���a ���g�amada � el a����e a���m��ic� de 
la �em�e�a���a de�eada, m�d�laci�� a���m��ica (���e�cia 1-6 e a���) a����a la ���e�cia del ��emad�� 
a la� �ece�idade� de cale�acci�� de ac�e�d� c�� la �em�e�a���a del ag�a de�eada, la �i��ali�aci�� 
de ��d�� l�� �a��me���� de la calde�a, c�� la ���i�ilidad de c��ec�a� el �e�m���a�� am�ie��e ex�e���. 

fea���e�:  A���ma�ic ig�i�i��, ��e�m���a� ���c�i�� wi�� ��e ����i�ili�� �� dail�, weekl� a�d weeke�d 
���g�ammi�g, a�����a�� ��e �c�ed�led �ime a�d a���ma�ic ad����me�� �� ��e de�i�ed �em�e�a���e, 
a���ma�ic m�d�la�i�� (��we� 1-6 a�d a���) ad����� ��e ��we� �� ��e ����e� �eed� �ea�i�g a�d acc��di�g 
�� ��e de�i�ed wa�e� �em�e�a���e, di��la� �� all ��e �a�ame�e�� �� ��e ��ile�, wi�� ��e ����i�ili�� �� 
c���ec�i�g ex�e��al e��i���me�� ��e�m���a�.



pEso DA CALDEIrA (Kg)
pEso DE LA CALDErA (Kg)

boILEr WEIGht (Kg)

rEnDIMEnto à potênCIA rEDuzIDA (%)
rEnDIMIEnto A potEnCIA rEDuCIDA (%)

yIELD At rEDuCED poWEr (%)

potênCIA à áGuA (MIn/MAX) (KW)
potEnCIA AL AGuA (MIn/MAX) (KW)

poWEr WAtEr (MIn/MAX) (KW)

340

94

11.3/33.5

prEssão DE sErvIço (�a�)
prEsIón DE trAbAjo (�a�)

opErAtInG prEssurE (�a�)

tEMpErAturA Dos fuMos (MIn/MAX) (ºC)
tEMpErAturA DEL huMo (MIn/MAX) (ºC)

sMoKE tEMpErAturE (MIn/MAX) (ºC)

voLuME DE AquECIMEnto MáXIMo (m³)
voLuMEn MáXIMo DE CALEfACCIón (m³)

MAXIMuM hEAtInG voLuME (m³)

voLuME DE áGuA (L)
voLuMEn DEL AGuA (L)

WAtEr fLoW (L)

DIâMEtro DA sAíDA DE fuMos (mm)
DIáMEtro DE sALIDA DE huMos (mm)

DIAMEtEr of sMoKE output (mm)

DIMEnsõEs Do CoMbustívEL (pELLEts) (mm)
DIMEnsIonEs DE CoMbustIbLE (pELLEts) (mm)

fuEL DIMEnsIons (pELLEts) (mm)

ALIMEntAção ELétrICA
fuEntE DE ALIMEntACIón

poWEr suppLy

Co (%) (13%o2)

ConsuMo DE pELLEts (MIn/MAX) (Kg/�)
ConsuMo DE pELLEts (MIn/MAX) (Kg/�)

pELLEt ConsuMptIon (MIn/MAX) (Kg/�)

0.01

CApACIDADE Do rEsErvAtórIo (Kg)
CApACIDAD DEL tAnquE (Kg)

tAnK CApACIty (Kg) 190

rEnDIMEnto à potênCIA noMInAL (%)
EfICIEnCIA A potEnCIA noMInAL (%)

yIELD At rAtED poWEr (%) 93

potênCIA noMInAL (KW)
potEnCIA noMInAL (KW)

noMInAL poWEr (KW) 33.6

CArACtErístICAs téCnICAs
CArACtErístICAs téCnICAs | tEChnICAL fEAturEs

tIrAGEM MínIMA DA ChAMIné (pa)
tIro DE LA ChIMEnEA MínIMA (pa)

MInIMuM ChIMnEy DrAft (pa)

prEssão MáXIMA DE trAbALho (�a�)
prEsIón MáXIMA DE trAbAjo (�a�)

MAXIMuM WorKInG prEssurE (�a�)

12

3.0

320

94

11.3/26.7

190

94

26.8

12

3.0

0.01

Auto 27 Auto 34 Auto 27 Auto 34

81/124

127

2.47/7.37

1.5

820

150

6

78/105

120

2.47/5.81

1.5

650

150

6

230v 50 h� 230v 50 h�

MEDIDAs E CoMponEntEs téCnICos
MEDIDAs y CoMponntEs téCnICos | MEAsurEs AnD tEChnICAL CoMponEnts

ControLADor DIGItAL
ControLADor DIGItAL
DIGItAL ControLLEr

1

EntrADA DE pELLEts supLEMEntAr
EntrADA DE pELLEts ADICIonAL
ADDItIonAL pELLEts Input

2

EntrADA Do ALIMEntADor
EntrADA DEL ALIMEntADor
fEEDEr Input

3

DEpósIto DE pELLEts
DEpósIto DE pELLEts
pELLEts DEposIt

4

sAíDA DE fuMos
sALIDA DE huMos
vApor output

5

6 IDA AC ou Aqs
IDA AC o ACs
CEntrAL hEAtInG or shW output

EsGoto
DrEnAjE
sEWEr

8

7 rEtorno AC ou Aqs
rEtorno AC o ACs
CEntrAL hEAtInG or shW rEturn

EntrADAs E sAíDAs DE LIGAçõEs
EntrADAs y sALIDAs DE LAs ConEXIonEs
ConnECtIons Inputs AnD outputs

92

3
4

5

6

7 8

1

9

outros sIstEMAs DE ALIMEntAção
otros sIstEMAs DE ALIMEntACIón | othEr fEEDInG systEMs

Em ca�� de �ece��idade de a�ma�e�ame��� de c�m������el c�m mai��e� 
ca�acidade� �em�� � ��a di����i��� �� ������ �il�� em �ecid� de�de 0.9 � a 7.6 �.

si �ece�i�a del almace�amie��� de c�m����i�le c�� ma���e� ca�acidade� 
�e�em�� a �� di����ici�� ��e����� �il�� e� �e�id� de 0,9 � a 7,6 �.

I� ��� �eed a �ig�e� ca�aci�ie� ����age, we �a�e a� ���� di����al ��� �il�� i� �a��ic 
���m 0.9 �a 7.6 �.

6

7

sEDE / fábrICA
CEntrAL / fábrICA
offICE /fACtory

r�a A��e�� fig�ei�ed�, 26, fe��ei���
4760 - 714 ri�ei��� - v.n. famalic��, p����gal

+351 252 957 653 | i���@�lima�ik.c�m | www.�lima�ik.c�m

rEprEsEntAntE
rEprEsEntAntE | rEprEsEntAtIvE

notA: A� ca�ac�e����ica� d�� a��ig�� c����a��e� de��e ca��l�g� ��dem �e� al�e�ad�� �em a�i�� ����i� �em��e ��e �al �e ����i�i��e.
          La� ca�ac�e����ica� de l�� a���c�l�� e� e��e ca��l�g� ��ede� cam�ia� �i� ��e�i� a�i�� �iem��e ��e �ea a����iad�. 
          t�e c�a�ac�e�i��ic� �� ��e a��icle� i� ��i� ca�al�g ma� c�a�ge wi����� ��i�� ���ice w�e�e�e� a������ia�e.



Green Energy

ADAM HYDRO 26
águA | AguA | wAteR

pellets
RecupeRADOR De cAlOR
cHiMeneAs De AguA | wOOD tHeRMO fiReplAce

RevestiMentOs e cORes stAnDARD (OpciOnAl)
AcAbADOs e cOlORes estánDAR (OpciOnAl)
MetAl fiReplAce suRROunD AnD stAnDARD cOlORs (OptiOnAl)

bORDeuAx
bORDeAux
bORDeAux

cinzA 100 sAblé
gRis
gReY

cinzA clARO
gRis clARO
ligHt gReY

Do�� r������m���o� d���o������, �o�������do� �or r��or��� d� ����ra� ��om��r��a� o� a���ra�a�, 
�om a �o�������dad� d� ��r�m �����ado� �om leD’�, �r�a�do am������� d���m��o� � �h��o� 
d� �mo��o.

Do� a�a�ado� d���o������, h��ha� d� r��or��� d� ����ra� ��om��r��a� o a���ra��a�, �o� �a 
�o������dad d� ���ar �����ado �o� leD�, ��� �r�a� ���or�o� d���m��o� y ����o� d� �mo����.

t�o �oa����� a�a��a����, mad� o� ���o��� o� ��om��r�� or a���ra�� ����r��, ���h �h� �o��������y o� 

����� �����d ���h leD�, �r�a���� dy�am�� ����ro�m���� a�d ���� o� �mo��o�.

AbstRAct

nAtuRe

DiMensões (Alt. � lAR. � pROf.)
DiMensiOnes (Alt. � AncH. � pROf.)
DiMensiOns (HeigHt � wiDtH � DeptH)

1500 mm �  1100 mm � 600 mm

6 níveis De pOtÊnciA
6 niveles De pOtenciA | 6 pOweR levels

A��������� d� 5.2 K� a 26K�.
A����a��� d� 5.2 K� a 26 K�.
Ad����a��� �rom 5.2 K� �o 26 K�.

ReseRvAtóRiO incORpORADO
DepósitO incORpORADO
incORpORAteD ReseRvOiR

seguRAnçA MáxiMA
MáxiMA seguRiDAD | MAxiMuM secuRitY

co��ro�o d� ��m��ra��ra da �a�d��ra.
s����ma a���-r��or�o da �hama.
s����ma d� d�����o da �hama.
t�rmo��a�o d� ����ra��a.

co��ro� d� ��m��ra��ra d� �a �a�d�ra.
s����ma a��� r��or�o d� ��ama.
s����ma d� d�������� d� ��ama.
t�rmo��a�o d� ����r�dad.

bo���r �ody ��m��ra��r� �o��ro�.
no�-r���r� ��am� �y���m.
f�am� d�����or.
sa���y �a���.

funciOnAMentO AutOMáticO
funciOnAMientO AutOMáticO
AutOMAtic OpeRAtiOn

A���d�m���o/a��m���a��o a��om����a.
e����d�do / a��m���a���� a��om����a.
i�����o� / a��oma��� �o��r.

AlARMes sOnOROs
AlARMAs AuDibles | AuDible AlARMs

A��r�a o ������ador �ara a �����ê���a d� a�oma��a�.
A��r�a a� ���ar�o d� �a �r������a d� a�oma��a�.
A��o�� �h� ���r �o ���� �h� �rror �od��.

RelógiO pROgRAMável
RelOj pROgRAMAble | pROgRAMMeR tiMe

p�rm��� �ro�rama� d��r�o�, ��ma�a�� � ��m d� ��ma�a.
p�rm��� �ro�rama� d�ar�o�, ��ma�a��� y d� ��� d� ��ma�a.
A��o� �ro�ram� da��y, ���k�y a�d ���k��d.

liMpezA ultRA fácil
liMpiezA ultRA fácil | ultRA eAsY cleAning

MAnutençãO
MAnteniMientO | MAintenAnce

s����ma a��om����o d� d�a�������o d� a�oma��a�.
s����ma a��om����o d� d�a�������o d� �a��o.
A��oma��� d�a��o��� �y���m.

teRMOstAtO
teRMOstAtO | tHeRMOstAt

com�a����� �om �odo� o� mod��o�.
com�a����� �o� �odo� �o� mod��o�.
com�a����� ���h a�� mod���.

sOnDA pARA teRMOAcuMulADOR incluíDA
RelOj pROgRAMAble | pROgRAMMeR tiMe

sisteMA viDRO liMpO
sisteMA De viDRiO liMpiO | glAss cleAning sYsteM 

pro���a �ma �or���a d� ar ao �o��o do ��dro.
proy���a ��a �or���a d� a�r� a �o �ar�o d� �o ��dr�o.
pro������� a ��r�a�� o� a�r o��r �h� ��a��.

veRsãO silO à esqueRDA 
veRsãO silO à DiReitA
veRsión Del silO A lA izquieRDA
veRsión Del silO A lA DeRecHA
silO veRsiOn tO tHe left
silO veRsiOn tO tHe RigHt



2

3

4

5

7
9

1

pORtA
pueRtA
DOOR 

1 cORpO DA cAlDeiRA
cueRpO De lA cAlDeRA
bOileR bODY

2 tAMpA pARA MAnutençãO
tApA pARA el MAnteniMientO
MAintenAnce cOveR

3 DepósitO De pellets
DepósitO De pellets
pellets DepOsit

4

MOtOR DO AliMentADOR
MOtOR DO AliMentADOR
feeDeR MOtOR

5 teRMOstAtO seguRAnçA
teRMOstAtO De seguRiDAD
sAfetY tHeRMOstAt

6 cAixA eletRónicA
cAjA electRónicA
electROnic bOx

7

válvulA Anti-explOsãO
válvulA Anti-explOsión
Anti-explOsiOn vAlve

8 MAnípulO De liMpezA
MAnípulO De liMpiezA
cleAning HAnDle

9

11
12

13

14

15

16

18

17

8

6

10

tAMpA De DepósitO De pellets
tApón Del DepósitO De pellets
pellet DepOsit cAp

10 esgOtO
DRenAje
seweR

11

ligAções HiDRáulicAs
cOnexiOnes HiDRáulicAs
HYDRAulic cOnnectiOns

12 teRMOs. De seguRAnçA AliMentADOR
teRMOstAtO De seguRiDAD Del AliMentADOR
feeDeR sAfetY tHeRMOstAt

13 tubO De AliMentAçãO De pellets
tubO De AliMentAción De pellets
pellet feeDing tube

14

ADMissãO DO AR
ADMisión Del AiRe
AiR ADMissiOn

15 ventilADOR
ventilADOR
ventilAtOR

16 iDA AqueciMentO
iDA cAlefAcción
Output HeAting

17 ResistÊnciA eléctRicA
ResistenciA electRicA
electRic ligHteR

18

pesO (K�)
pesO (K�)

weigHt (K�)

RenDiMentO à pOtÊnciA ReDuziDA (%)
RenDiMientO A pOtenciA ReDuciDA (%)

YielD At ReDuceD pOweR (%)

pOtÊnciA à águA (Min/MAx) (Kw)
pOtenciA Al AguA (Min/MAx) (Kw)

pOweR wAteR (Min/MAx) (Kw)

tiRAgeM MíniMA DA cHAMiné (pa)
tiRO De lA cHiMeneA MíniMA (pa)

MiniMuM cHiMneY DRAft (pa)

264

93

5.2/26

pRessãO MáxiMA De tRAbAlHO (�ar)
pResión MáxiMA De tRAbAjO (�ar)

MAxiMuM wORKing pRessuRe (�ar)

pRessãO De seRviçO (�ar)
pResión De tRAbAjO (�ar)

OpeRAting pRessuRe (�ar)

teMpeRAtuRA DOs fuMOs (Min/MAx) (ºc)
teMpeRAtuRA Del HuMO (Min/MAx) (ºc)

sMOKe teMpeRAtuRe (Min/MAx) (ºc)

vOluMe De AqueciMentO MáxiMO (m³)
vOluMen MáxiMO De cAlefAcción (m³)

MAxiMuM HeAting vOluMe (m³)

vOluMe De águA (l)
vOluMen Del AguA (l)

wAteR flOw (l)

DiâMetRO DA sAíDA De fuMOs (mm)
DiáMetRO De sAliDA De HuMOs (mm)

DiAMeteR Of sMOKe Output (mm)

DiMensões DO cOMbustível (pellets) (mm)
DiMensiOnes De cOMbustible (pellets) (mm)

fuel DiMensiOns (pellets) (mm)

AliMentAçãO elétRicA
fuente De AliMentAción

pOweR supplY

cO (%) (13%O2)

cOnsuMO De pellets (Min/MAx) (K�/h)
cOnsuMO De pellets (Min/MAx) (K�/h)

pellet cOnsuMptiOn (Min/MAx) (K�/h)

cOntROlADOR DigitAl cOM teclAs táteis
cOntROlADOR DigitAl | DigitAl cOntROlleR

f����o�a��dad��:  A���d�m���o a��om����o, �����o �ro�o��rmo��a�o 
�om �o�������dad� d� �ro�rama��o, d��r�a, ��ma�a� � d� ��m-d�-
��ma�a, arra���� a���ma���o � hora �ro�ramada � r����a��o 
a��om����a da ��m��ra��ra d����ada, mod��a��o a��om����a 
(�o�ê���a 1 a 6 � a��o), a����a a �o�ê���a do ����mador �� 
�������dad�� d� a�����m���o � d� a�ordo �om a ��m��ra��ra 
da ���a d����ada, ����a���a��o d� �odo� o� �ar�m��ro� da 
�a�d��ra, �o�������dad� d� �o����o �om o ��rmo��a�o d� am������ 
����r�o. 

cara���r�����a�: e����d�do a��om����o, ������� d� ��rmo��a�o 
�o� �a �o������dad d� �a �ro�rama���� d�ar�a, ��ma�a� y d� ��� 
d� ��ma�a, �����o a��om����o a �a hora �ro�ramada y �� a����� 
a��om����o d� �a ��m��ra��ra d���ada, mod��a���� a��om����a 
(�o�����a 1-6 � a��o) a����a �a �o�����a d�� ���mador a �a� 
������dad�� d� �a���a����� d� a���rdo �o� �a ��m��ra��ra d�� 
a��a d���ada, �a ����a���a���� d� �odo� �o� �ar�m��ro� d� �a 
�a�d�ra, �o� �a �o������dad d� �o����ar �� ��rmo��a�o am������ 
����r�o. 

f�a��r��:  A��oma��� ������o�, �h�rmo��a� ������o� ���h �h� 
�o��������y o� da��y, ���k�y a�d ���k��d �ro�ramm���, a��o��ar� 
�h� ��h�d���d ��m� a�d a��oma��� ad����m��� o� �h� d���r�d 
��m��ra��r�, a��oma��� mod��a��o� (�o��r 1-6 a�d a��o) 
ad����� �h� �o��r o� �h� ��r��r ���d� h�a���� a�d a��ord��� �o 
�h� d���r�d �a��r ��m��ra��r�, d����ay o� a�� �h� �aram���r� o� 
�h� �o���r, ���h �h� �o��������y o� �o�������� ����r�a� ����ro�m��� 
�h�rmo��a�.
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MeDiDAs e cOMpOnentes técnicOs
MeDiDAs Y cOMpOnntes técnicOs | MeAsuRes AnD tecHnicAl cOMpOnents

cApAciDADe DO ReseRvAtóRiO (K�)
cApAciDAD Del tAnque (K�)

tAnK cApAcitY (K�) 50

RenDiMentO à pOtÊnciA nOMinAl (%)
eficienciA A pOtenciA nOMinAl (%)

YielD At RAteD pOweR (%) 93

pOtÊnciA nOMinAl (Kw)
pOtenciA nOMinAl (Kw)

nOMinAl pOweR (Kw) 26

cARActeRísticAs técnicAs
cARActeRísticAs técnicAs | tecHnicAl feAtuRes

seDe / fábRicA
centRAl / fábRicA
Office /fActORY

R�a A���ro f�����r�do, 26, f�rr��ro�
4760 - 714 R����r�o - v.n. fama����o, por���a�

+351 252 957 653 | ���o@o��ma��k.�om | ���.o��ma��k.�om

RepResentAnte
RepResentAnte | RepResentAtive

nOtA: A� �ara���r�����a� do� ar���o� �o���a���� d���� �a���o�o �od�m ��r a���rado� ��m a���o �r���o ��m�r� ��� �a� �� ����������.
          la� �ara���r�����a� d� �o� ar�����o� �� ���� �a���o�o ���d�� �am��ar ��� �r���o a���o ���m�r� ��� ��a a�ro��ado. 
          th� �hara���r������ o� �h� ar������ �� �h�� �a�a�o� may �ha��� ���ho�� �r�or �o���� �h�����r a��ro�r�a��.

RevestiMentOs (OpciOnAl) | AcAbADOs (OpciOnAl) | MetAl fiReplAce suRROunD (OptiOnAl)

O� r�����rador�� d� a�����m���o ����ra� a ������� da gama Adam, �od�m 
��r ����a�ado� �m ��a�� �odo o ���o d� �o���r����� � ����a����. para o ��� 
r������m���o �od�mo� ��ar o� �����ma� �rad���o�a�� �m ����o �ar�o�ado, 
��dra, a����ar�a ���, o� �om o� �o��o� r������m���o� ������a�m���� 
����ado� � �o�����do� �ara �a�����ar a ��a ����a�a��o. e���� r������m���o� 
d���a�am-�� da� o��ra� �o������ �o������o�a�� ���a� ��������� ra����: 
AspetO DecORAtivO - �r�a am������� ���r�mam���� a�o�h�dor�� �od��do 
��r a�� ���m��ado. funciOnAliDADe - ��rm��� o ����� a����o  ao ����r�or 
do a�ar��ho �m �a�o d� �������dad� d� ����r�����o ������a. fAciliDADe 
- ��rm��� a ����� �o�o�a��o d� �om�������� �o d������o, �a��a�do a�r�r a 
�am�a ����r�or d� a����o. fácil cOlOcAçãO DO cOntROlADOR -  ������ 
�o r������m���o, �m �o�a� �r��r�o �ara a ��a �o�o�a��o. fAciliDADe nA 
liMpezA - a ��a �����ra � ���a. MObiliDADe - �omo ��o � �ar�� �����ra��� 
da ���r���ra da �a�a, ���� �od� ��r d���o�ado �om �a����dad� �ara o��ro 
�om�ar��m���o o� a�� o��ro �d�����o.
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sistema vidro limpo
sistema de cristal limpio | glass cleaning system 

p������ ��� ������� �� �� �� ����� �� �����.
p������� ��� ������� �� ���� � �� ����� �� �� �������.
p��������� � ������� �� ��� ���� ��� �����.

Green Energy

estufas
estufas | stoves

6 níveis de potÊncia
6 niveles de potencia | 6 power levels

a��������� �� 5.5 K� � 24 K�.
a�����b�� �� 5.5 K� � 24 K�.
a������b�� ���� 5.5 K� �� 24 K�.

reservatório incorporado
depósito incorporado
incorporated reservoir

segurança máxima
máxima seguridad | maximum security

c������� �� ����������� �� ��������.
s������ ����-������� �� �����.
s������ �� ������� �� �����.
t��������� �� ���������.

c������ �� ����������� �� �� �������.
s������ ���� ������� �� �����.
s������ �� ��������� �� �����.
t��������� �� ���������.

B����� b��� ����������� �������.
n��-������ ����� ������.
f���� ��������.
s����� �����.

funcionamento automático
funcionamiento automático
automatic operation

a����������/����������� ����������.
e�������� / ������������ ����������.
i������� / ��������� �����.

alarmes sonoros
alarmas audiBles | audiBle alarms

a����� � ���������� ���� � �����ê���� �� ���������.
a����� �� ������� �� �� ��������� �� ���������.
a����� ��� ���� �� ���� ��� ����� �����.

relógio programável
reloj programaBle | programmer time

p������ ��������� �������, �������� � ��� �� ������.
p������ ��������� �������, ��������� � �� ��� �� ������.
a���� �������� �����, ���k�� ��� ���k���.

limpeza ultra fácil
limpieza ultra fácil | ultra easy cleaning

manutenção
mantenimiento | maintenance

s������ ���������� �� ����������� �� ���������.
s������ ���������� �� ����������� �� �����.
a�������� ��������� ������.

termostato
termostato | thermostat

c��������� ��� ����� �� �������.
c������b�� ��� ����� ��� �������.
c������b�� ���� ��� ������.

sistema hidráulico completo
sistema hidráulico completa
complete hydraulic system

i�����: b��b� �����������, ������� �� ��������� � ���� 
�� ��������.
i������: b��b� �� �����������, ������� �� ��������� � 
������ �� ���������.
c������� ����������� ����, �������� ����� ���
������ ���������.

sonda para termoacumulador incluída
reloj programaBle | programmer time

simone
água | agua | water

pellets

simone - organic*
simone - geometric*

modelos e cores standard
modelos e colores estándar
models and standard colors

Bordeuax
Bordeaux
Bordeaux

cinza 100 saBlé
gris
grey

Bege
Beige
Beige

cinza claro
gris claro
light grey

*d��� ������������� �����������, ��� �����b������� �� ����� ��������� ��� ���������� led.

*d�� ���b���� �������b���, ��� ����b������ �� ����� �������� ��� ����������� led.

*t�� ����� ��������� ��������� ������b���, ���� ��� �����b����� �� b���� ������ ���� led 

�����������.



peso da caldeira (K�)
peso de la caldera (K�)

Boiler weight (K�)

rendimento à potÊncia reduzida (%)
rendimiento a potencia reducida (%)

yield at reduced power (%)

potÊncia à água (min/max) (Kw)
potencia al agua (min/max) (Kw)

power water (min/max) (Kw)

tiragem mínima da chaminé (p�)
tiro de la chimenea mínima (p�)

minimum chimney draft (p�)

242

90

5.2/24.3

pressão máxima de traBalho (b��)
presión máxima de traBajo (b��)

maximum worKing pressure (b��)

pressão de serviço (b��)
presión de traBajo (b��)

operating pressure (b��)

temperatura dos fumos (min/max) (ºc)
temperatura del humo (min/max) (ºc)

smoKe temperature (min/max) (ºc)

volume de aquecimento máximo (�³)
volumen máximo de calefacción (�³)

maximum heating volume (�³)

volume de água (l)
volumen del agua (l)

water flow (l)

diâmetro da saída de fumos (��)
diámetro de salida de humos (��)

diameter of smoKe output (��)

dimensões do comBustível (pellets) (��)
dimensiones de comBustiBle (pellets) (��)

fuel dimensions (pellets) (��)

alimentação elétrica
fuente de alimentación

power supply

co (%) (13%o2)

consumo de pellets (min/max) (K�/�)
consumo de pellets (min/max) (K�/�)

pellet consumption (min/max) (K�/�)

controlador digital com teclas táteis
controlador digital | digital controller

f��������������:  a���������� ����������, ������ ��������������� 
��� �����b������� �� �����������, ������, ������� � �� ���-��-
������, �������� ���������� � ���� ���������� � ��������� 
���������� �� ����������� ��������, ��������� ���������� 
(���ê���� 1 � 6 � ����), ������ � ���ê���� �� ��������� �� 
������������ �� ����������� � �� ������ ��� � ����������� 
�� ���� ��������, ������������ �� ����� �� ���������� �� 
��������, �����b������� �� ������� ��� � ���������� �� ��b����� 
�������.

c��������������: e�������� ����������, ������� �� ���������� 
��� �� ����b������ �� �� ������������ ������, ������� � �� ��� 
�� ������, ������ ���������� � �� ���� ���������� � �� ������ 
���������� �� �� ����������� �������, ���������� ���������� 
(�������� 1-6 � ����) ������ �� �������� ��� �������� � ��� 
����������� �� ����������� �� ������� ��� �� ����������� ��� 
���� �������, �� ������������� �� ����� ��� ���������� �� �� 
�������, ��� �� ����b������ �� �������� �� ���������� ��b����� 
�������. 

f�������:  a�������� ��������, ���������� �������� ���� ��� 
�����b����� �� �����, ���k�� ��� ���k��� �����������, ��������� 
��� ��������� ���� ��� ��������� ���������� �� ��� ������� 
�����������, ��������� ���������� (����� 1-6 ��� ����) 
������� ��� ����� �� ��� b����� ����� ������� ��� ��������� �� 
��� ������� ����� �����������, ������� �� ��� ��� ���������� �� 
��� b�����, ���� ��� �����b����� �� ���������� �������� ����������� 
����������.
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medidas e componentes técnicos
medidas y componntes técnicos | measures and technical components

capacidade do reservatório (K�)
capacidad del tanque (K�)

tanK capacity (K�) 45

rendimento à potÊncia nominal (%)
eficiencia a potencia nominal (%)

yield at rated power (%) 93

potÊncia nominal (Kw)
potencia nominal (Kw)

nominal power (Kw) 24.4

características técnicas
características técnicas | technical features

sede / fáBrica
central / fáBrica
office /factory

r�� a����� f���������, 26, f��������
4760 - 714 r�b����� - v.n. f��������, p�������

+351 252 957 653 | ����@�������k.��� | ���.�������k.���

representante
representante | representative

nota: a� ��������������� ��� ������� ���������� ����� �������� ����� ��� ��������� ��� ����� ������ ������ ��� ��� �� ����������.
          l�� ��������������� �� ��� ��������� �� ���� �������� ������ ���b��� ��� ������ ����� ������� ��� ��� ���������. 
          t�� ��������������� �� ��� �������� �� ���� ������� ��� ������ ������� ����� ������ �������� �����������.

i����� ����� ����������: ���������� �� ���� �����ê����, ���� �� 
�������� �� 5 ������ � ������� �� ���������. p��� �������� �� 
���� ������ ��������� ��� ���������� ��������, ������� ������ 
�� ��� ������� �� 3 ���� (������ ����� ���������)

i������ ������ ����������: ���������� �� ���� ����������, ���� �� 
��������� 5 ������ � ������� �� ���������. p��� �� ���� �������� 
��������� �� ����������� �������������, �������� ��������� �� 
��� ������� �� 3 ���� (i������ ����� ���������).

c������� � ���� ���������� ����������, �� ��������� ������ �� 
5 ������ ��� � ������ �����. f�� ��� ���������� �� ��� ����� b� 
�������������, ���� �������� � ����� ������ ��� � 3 ��� ����� 
(�������� �������� ������).
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controlador digital
controlador digital
digital controler

1

tampa do depósito de pellets
tapón del depósito de pellets
pellet deposit cap

2

tampa para manutenção
tapa para el mantenimiento
maintenance cover

3

saída de fumos -  Ø 80 ��
salida de humos - Ø 80 ��
smoKe output - Ø 80 ��

4

opção saída de fumos 
opción salida de humos 
smoKe output option

5

porta
puerta
door

6

tampa removível para ligações hidráulicas
cuBierta desmontaBle para conexiones hidráulicas
removaBle cover for hydraulic connections

7

admissão de ar
admisión de aire
air intaKe

8

ligação hidráulica opcional
conexión hidráulica opcional
optional hydraulic connection

9

alopes
Máquina de escrever
100



alta eficiência
alta eficiencia | high efficiency

e��������� �� 74%.
e��������� �� 74%.
e��������� �� 74%.

cÂmara de combustão seca
cámara de combustión seca | combustion dry chamber

e���� ������������.
e���� �� ������������.
a���� ������������.

sistema slop and sils
sistema slop and sils | slop and sils system

p���� ��� ������� �� �������/��� ����������.
p����� ��� �������� �� �����/��� �������������.
d��� ������� ���� �����/�� �����������.

ar secundário
aire secundario | secondary air

c�������� ���� ��������� � ������� �� ���������.
c��������� ��� ��������� � ��������� �� �������������.
m��� ��������� ���������� ��� ��������� �� ����������.

sistema vidro limpo/vitrocerÂmico
sistema de cristal limpio | glass cleaning system 

v���� �� ���� ����������� à �����������.
p������� �� ��� ������� �� �� �� ����� �� �����.

c������ ���������� � ����� ������������.
p��������� �� ��� ������� �� ���� � �� ����� ��� �������.

g���� ���� ����������� ����������.
p��������� �� ��� ������� ����� ��� �����.

ar primário com regulação
aire primario con regulación | primary air with 
regulation

a����� � ����������� �� ������ ����������� �� ���������� 
��� ������� �� ��������� �� ��������� ����������.

a����� �� ���������� �� �� ����� �� ����� ������ � �������� 
��� ������� �� ������� �� �� ���������� ����������.

a����� �������� ��� ������� ��������� �� ����� ��� ��������� 
���������� ������� �����.

interior cerÂmico
interior cerámico | ceramic inside

l������� �� �����������
f���� �� ����� ���������� 1200º.
l�������� �� �����������
f���� �� ����� ����������� 1200º.
v���������� �����.
r��������� ����� ����� 1200°.

Green Energy

recuperador de calor
chimeneas de agua | wood thermo fireplace

vision
água | agua | water

lenha
leña I fIrewood

a ���� v����� ���� �������� �� ������� �� ������������� 
�� ����� �� ������ ����� �� ����. a ��� ����� �����â���� 
� � ��� ��������� �������� ������������ ��������� ������� 
�������� �� ����� �� �����. e��� ����� �������� à� ������ 
��������� ���� ��������� (en13229), ��� ��� ���������� 
���������� �� 74%, ���������� ��� �������� ����������� 
�� ������ �� �����������.

e� ���� v����� �� ������ �� �� ������� ������������� ���� 
������ �� �����. s� ����� ���������� � �� ���������� 
�� ����� ������������� ��������� �� ������� ��������� �� 
�� ����� �� �� �����. e��� ����� ������ ��� ��� ������ 
�������� ��� ��������� (en13229), ��� ��� ���������� 
�� ������� �� 74%, �� ��� ������� �� ������ ���������� 
�� ������ �� �����������.

t�� v����� �� ������ ��� ������ �� ���������� ���� � ����� 
������ �� ��� ����. i�� ��������� ���� ��� ��� ��������� 
����� ����� ���� ��� ����� ��� ���� �� ��� �����. t��� 
������ ����� ��� ���� ��������� e������� ����� 
(en13229), ���� �� ���������� ��������� �� 74%, �������� 
� ����������� ������ �� ������� �����.

embelezadores opcionais 
embellecedores opcionales | embellishments availables 

dimensões (alt. � lar. � prof.)
dimensiones (alt. � anch. � prof.)
dimensions (height � width � depth)

v����� 700 - 1095 �� � 1097 �� � 35 ��
v����� 1000 - 1355 �� � 1097 �� � 35 ��

bordeuax
bordeaux
bordeaux

cores standard | colores estándar | standard colors

cinza claro
gris claro
light grey

castanho
marrón
brown

cinza 100 sablé
gris
grey



potência para a água (Kw)
potencia para el agua (Kw)

power to the water (Kw)

consumo de lenha (K�/�)
consumo de leña (K�/�)

wood consumption (K�/�)

35.85

4.8/9

pressão de serviço (���)
presión de trabajo (���)

operating pressure (���)

peso do recuperador (K�)
peso de la cheminea (K�)

fireplace weight (K�)

volume de aquecimento máximo (�³)
volumen máximo de calefacción (�³)

maximum heating volume (�³)

volume de água (l)
volumen del agua (l)

water flow (l)

diÂmetro da saída de fumos (��)
diámetro de salida de humos (��)

diameter of smoKe output (��)

potência total (Kw)
potencia total (Kw)

total power (Kw) 37.8

potência para o ar (Kw)
potencia para el aire (Kw)

power to the air (Kw) 1.95

rendimento (%)
rendimiento (%)

efficiency (%) 74

características técnicas
características técnicas | technical features

vision 1000 vision 1000

245

53

3

857

230

medidas e componentes técnicos
medidas y componntes técnicos | measures and technical components

o� ������������� �� ����������� ������� ����� ��������� �� ����� �������� �� ������������ ��� �� 
��������� �������� �� ����������� �� ��� ����. s�� ������������� �������������� � ������-�� � ������� 
���� ��������� ������� �� ���������� ���: 
�)  s������ ����� ������� – ����� ����, � ����������������� � ��������. o� ������� ������� ��������� ��� �� 
��� � �� p��������/v����, ���� � ����������� ��� ����� ����������. 
o ����������� �� ����������� ������� � ���� �������� ����������� �� i������ � �� ����� ���� ������� ���� 
� ��� ���� � ����� �� ������� ��� ������� ������� �� ����������� ��� ����� 
���������� ������ � ��� ��� ���� ����������. 
�) c������� �� ����������� ������� � ��� �� ������� – ����� ��������, ������ ����� � ���� � ������ � ��� 
����������� �� ����������� �������, �� ���������� ��� �������� �� ����� ���������� � ��� ��������, � ��� ��� 
����� ��� �������� ������� �� ����������� ������� �� ����� �� ����� �������. e��� ������� �������-��� 
����� � ����������� �� ����������� ������� � ���� �� ����� ����� �����, � � �������� ��������. 

l�� �������� �� ����������� ������� ������ ��������� �� ����� �������� � �������������� ��� ����� �������� 
�� ����������� �� �� ����. e���� ��� ������������� ��������������� � �� 
���������� �� �� �������� ��� ��������� ������ �� ������� ���: 
�) ������� ����� ������� - �� ���� ����, �� ����������������� �� ��������. l�� ������� ������� ��������� ���� 
������� �� ��� � �� �� ��������� / ������ ���� �������� �� ���� �������� ���������. l� ������� �� ����������� 
�������� ����������� �� �������� � �� ����� ���� �������� ���� �� ���� � ������ ����� � ��� ������� ������� 
���� �������� �� ���� �������� ��������� ������ �� ��� �� ���� ����������. 
�) ������� �� ����������� ������� � ��� � ����������� ������ - �� ���� ���������, ������ ������ � �� ���� � 
�������� �� ������� � ����, �� ���������� ������� ��������������� �� ������� �� ��� � ����������� ������, 
��� �� ������ ��� ���� �������� �� ����������� ������� ��� ����� �� �� ����� �������. e��� �������� �� 
������� ����� �� ������� � ���� �� ��� ���� ������, � �� ���������� ��������.

t�� ���� ������ ���������� ��� ������� ������������ �� �������������� ���� ����� ������� ������� �� ���� 
����. t��� ��� ��������� ������������� ��� ������ ��� ���� ���������� �������� ���� ����� ����:
�) s���� ������� ������ - �� ���� ����, ��������������� �� �������. s���� ������ ���k ���� ������ ��� ��� ��� �� 
��� ������ / ������ ��� ������� �������� ��� �����. t�� ���� ������ ��������� ���k� �������� �� ��� ������ 
��� ����� �� ���� ���� ���� ��� ������ ��� �� ����� ������ ��� ������� �������� ��� ����� ���� ��� ��� �� ��� 
���������. 
�) ������ �� ��� �� ������ ���� - �� ���� ���������, ���� ��� ��� ���� ��� ����� �� ���� ���� ������ ���������, � 
���������� ���� ���� ���� ������������� ���� ������, ����� ���� ����� ��� � ���� ���� ������� ������ ��� ����� 
������ �����������. t��� �������� ������� ��� �� ��� ��� ���� ������ ��������� �� � ���� ������ ����, ��� ��� 
������ ����k�.
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saída de fumos
salida de humos
smoKe output 

1 regulador de saída de fumos
regulador de salida de fumos
smoKe output regulator

2 regulação de ar primário
regulación del aire primario
primary air regulation

3

cÂmara de combustão seca
cámara de combustión seca
dry combustion chamber

4 caldeira de água
caldera de agua
water boiler

5 ida ac
ida ac
central heating output

6

retorno ac
retorno ac
central heating return

7 saída válvula regulação combustão
salida válvula regulación combustión
valve regulating combustion exit

8

entrada de ar secundária
admisión de aire secundario
secondary air input

9

configuração hidráulica aconselhável
esquema hidráulico recomendable
advisable hydraulic scheme 



Green Energy

recuperador de calor
chimeneas de agua | wood thermo fireplace

eco
água | agua | water

lenha
leña I fIrewood

embelezador opcional
embellecedor opcional | embellishment available 

dimensões (alt. � lar. � prof.)
dimensiones (alt. � anch. � prof.)
dimensions (height � width � depth)

e�� 700 30 �� - 768 �� � 580 �� � 20 ��
e�� 700 60 �� - 828 �� � 640 �� � 20 ��
e�� 700 100 �� - 888 �� � 700 �� � 20 ��

preto
negro
blacK

cor standard | color estándar | standard color

30 ��

60 ��

100 ��

e�� 800 30 �� - 858 �� � 520 �� � 20 ��
e�� 800 60 �� - 918 �� � 640 �� � 20 ��
e�� 800 100 �� - 8988 �� � 700 �� � 20 ��

e��� ���� �� ������������� ���� �������� �� ������� �� 
������������� �� ������ ����� �� ����. a ��� ����� �����â���� 
� � ��� ��������� �������� ������������ ��������� ������� 
�������� �� ����� �� �����. s�� ����������� �������� �� 
�������, �������� � ����� ���������, ��� �������� ���� 
������� ����� � ���� ����������, �������� � ����������. e���� 
������������ ��� ���������� ��� �� �������� ���� ���������� 
�� ������� � ���������� ��� ���������� �������� ��������. 
f���� �������� ���� �����.

e� ���� v����� �� ������ �� �� ������� ������������� ���� ������ 
�� �����. s� ����� ���������� � �� ���������� �� ����� 
������������� ��������� �� ������� ��������� �� �� ����� �� �� 
�����. s�� ���������� �������� ���������, �������� � ��� 
���������, ��� ����� �� ��� ����������, �������� � �����������. 
e���� ������������ �� �������� ��� �� ����� ����� ��� ������� 
��������� � ���������� ��� ���������� �������� ����������. 
f����� ������ ���� �����.

t�� v����� �� ������ ��� ������ �� ���������� ���� � ����� ������ 
�� ��� ����. i�� ��������� ���� ��� ��� ��������� ����� ����� ���� 
��� ����� ��� ���� �� ��� �����. t��� ��� ���� �������� ����, 
������ ��� ���� �������, ��� ������� ��� ���� ���������, ����� 
��� �����������. t���� ������� ��� ������������ ���� ��� ���� 
����� �������� �� ��� ���k�� ��� ���������� ���� ��������� 
��������� ���������. t��� ���� ���� �� ����.

alta eficiência
alta eficiencia | high efficiency

e��������� �� 78%.
e��������� �� 78%.
e��������� �� 78%.

sistema slop and sils
sistema slop and sils | slop and sils system

p���� ��� ������� �� �������/��� ����������.
p����� ��� �������� �� �����/��� �������������.
d��� ������� ���� �����/�� �����������.

ar secundário
aire secundario | secondary air

c�������� ���� ��������� � ������� �� ���������.
c��������� ��� ��������� � ��������� �� �������������.
m��� ��������� ���������� ��� ��������� �� ����������.

sistema vidro limpo/vitrocerÂmico
sistema de cristal limpio | glass cleaning system 

v���� �� ���� ����������� à �����������.
p������� �� ��� ������� �� �� �� ����� �� �����.

c������ ���������� � ����� ������������.
p��������� �� ��� ������� �� ���� � �� ����� ��� �������.

g���� ���� ����������� ����������.
p��������� �� ��� ������� ����� ��� �����.

ar primário com regulação
aire primario con regulación | primary air with 
regulation

a����� � ����������� �� ������ ����������� �� ���������� 
��� ������� �� ��������� �� ��������� ����������.
o �� �������� � ��������� �� ��� ����� ���������, ����� �� 
����� ���� �� ���� � ���������� �� �â���� �� ��������� � 
��� �� ������ ���� ��� �������� ������������� ���������� 
�� �������.
 
a����� �� ���������� �� �� ����� �� ����� ������ � �������� 
��� ������� �� ������� �� �� ���������� ����������.
e� ���� �������� �� ����������� �� ������ ���������, ����� 
���������� �� ���� �� ���������� �� �� ������ �� ���������� 
�� ����� �� �� ������ ���� �� ��� ������� ���������� �� �� 
�������.

a����� �������� ��� ������� ��������� �� ����� ��� ��������� 
���������� ������� �����.
t�� ������� ��� �� �������� �� �� ��������� ���, �� ���� ������ 
��� ����� ������� �� ��� ���������� ������� ��� ��� �� ��� 
������ �� �� ������ ������������ �� ��� ���k��.

fundo cerÂmico
fondo de cerámica | ceramic bacKground

f���� �� ����� ���������� 1200º.
f���� �� ����� ����������� 1200º.
r��������� ����� ����� 1200°.

permutador de calor interno
intercambiador de calor interno | internal heat 
exchanger

p��������� �� ����� �������� Ø100 ��.
i������������� �� ����� ��� ������ Ø100 ��.
h��� ��������� ���� Ø100 ��.



potência para a água (Kw)
potencia para el agua (Kw)

power to the water (Kw) 19.5 �����.

tamanho médio dos troncos (��)
tamaño medio de los troncos (��)

average size of trunKs (��)

rendimento (%)
rendimiento (%)

efficiency (%)

potência total (Kw)
potencia total (Kw)

total power (Kw) 24 �����.

pressão máxima de serviço (���)
presión máxima de trabajo (���)

maximum operating pressure (���) 1.5

características técnicas
características técnicas | technical features

17.8 �����.

22 �����.

1.5

eco 700 eco 800 eco 700 eco 800

78 �����.

60

78 �����.

50

g����� �� ��� ������� ��������, �������� ���� ����� � ����� ������� ��������. 
p��������� �� ����� �������� ��������, ��� �����������, � ����� � �������� 
� ��������-�� � ����� ���� � ��� ����� ����� �� ���� ���� �������. a� ������� 
���������� �� ������ ��������� 6�� �� ��� �������� ��������� ���� �� 
���������� �� �����. v��� � �������� �� ������� �� �� ���������� (������ ��������).

g������ � �� ����� ��������, ��������� ���� ��������� �� ����� ����������� �������.
i������������� �� ����� ���������� �������, ���� �����������, �� �������� 
��� �� ����� ���� ��� ���� � ��� ���� �� ����� ����� �� ����� �� �� ��������. 
l�� ������ ���������� �� 6 �� �� ����� �������� �������� ���� �� ���������� 
�� �����. v�� �� ������� �� �� ������� �� ���� ���������� (������ ��������).

d�� ��� ����� �����, ������� �� ��� ��� ������� �������� ��������.i��������� ���� 
���������, ���� ����������, ��� ����� �� �������� �� �������� �� ��� ���� ��� ����� 
���� ������ ������� ��� �������. t�� �������� ���� 6�� ����k �� ������� ����� ��� �� 
�� �������� �� ����. s�� ��� ������ �� ��� ��������� ��� ����� (����� �����).

potente e compacto
potente y compacto | powerful and compact

sede / fábrica
central / fábrica
office /factory

r�� a����� f���������, 26, f��������
4760 - 714 r������� - v.n. f��������, p�������

+351 252 957 653 | ����@�������k.��� | ���.�������k.���

representante
representante | representative

nota: a� ��������������� ��� ������� ���������� ����� �������� ����� ��� ��������� ��� ����� ������ ������ ��� ��� �� ����������.
          l�� ��������������� �� ��� ��������� �� ���� �������� ������ ������� ��� ������ ����� ������� ��� ��� ���������. 
          t�� ��������������� �� ��� �������� �� ���� ������� ��� ������ ������� ����� ������ �������� �����������.

medidas e componentes técnicos
medidas y componntes técnicos | measures and technical components

configuração hidráulica aconselhável
esquema hidráulico recomendable
advisable hydraulic scheme 
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7

81

9

6

saída de fumos
salida de humos
smoKe output 

1 regulador de saída de fumos
regulador de salida de fumos
smoKe output regulator

2 regulação de ar primário
regulación del aire primario
primary air regulation

3

cÂmara de combustão 
cámara de combustión
combustion chamber

4 caldeira de água
caldera de agua
water boiler

5 ida ac
ida ac
central heating output

6

retorno ac
retorno ac
central heating return

7 saída válvula regulação combustão
salida válvula regulación combustión
valve regulating combustion exit

8

entrada de ar secundária
admisión de aire secundario
secondary air input

9

1

7

diÂmetro da saída de fumos (��)
diámetro de salida de humos (��)

diameter of smoKe output (��) 200200



A �a�a Visi�n est� inse�i�a na �a���ia �e �e���e�a���es 
�e �a��� �e ��an�e vis�� �e ����. A s�a ����a �an����i�a 
e a s�a est��t��a �et��i�a ��ati�a�ente invis�ve� �e��ite 
�s����i� �a vista �a ��a�a. Esta s��ie �es��n�e �s 
n���as e����eias �ais e�i�entes (EN13229), ��� ��a 
e�eva�a e�i�i�n�ia ene���ti�a, �e��itin�� ��a ����an�a 
s�bstan�ia� e� ��st�s �e a��e�i�ent�.

E� �a�a Visi�n es �ent�� �e �a �a�i�ia �e���e�a���es 
��an visi�n �e ��e��. S� ����a �an����i�a � s� est���t��a 
�e �eta� ����ti�a�ente invisib�e �e �e��ite �is���ta� �e 
�a vista �e �a ��a�a. Esta se�ie �����e ��n �as n���as 
e����eas ��s est�i�tas (EN13229), ��n �na a�ta e�i�ien�ia 
�e ene���a, �� ��e �e��ite �n a����� s�stan�ia� en ��st�s 
�e �a�e�a��i�n.

T�e Visi�n is �it�in t�e �a�i�� �� �i�e��a�es �it� a ��eat 
visi�n �� t�e �i�e. Its �an��a�i� ���� an� its invisib�e 
�eta� ��a�e �ets ��� enj�� t�e vie� �� t�e ��a�e. T�is 
se�ies �eets t�e ��st �e�an�in� E����ean ���es 
(EN13229), �it� an �i�� e��i�ien�� ene��eti�, a����in� a 
s�bstantia� savin� �n �eatin� ��sts.

Green Energy

rEcupErAdor dE cAlor
INSErTABlE | wood fIrEplAcE

VISIoN
Ar | AIrE | AIr

lenha
leña I fIrewood

EmBElEzAdorES opcIoNAIS 
EmBEllEcEdorES opcIoNAlES | EmBEllIShmENTS AVAIlABlES 

dImENSõES (AlT. � lAr. � prof.)
dImENSIoNES (AlT. � ANch. � prof.)
dImENSIoNS (hEIghT � wIdTh � dEpTh)

Visi�n 700 - 1095 �� � 1097 �� � 35 ��
Visi�n 1000 - 1355 �� � 1097 �� � 35 ��

BordEuAx
BordEAux
BordEAux

corES STANdArd | colorES ESTáNdAr | STANdArd colorS

cINzA clAro
grIS clAro
lIghT grEy

cASTANho
mArróN
BrowN

cINzA 100 SABlé
grIS
grEy

AlTA EfIcIêNcIA
AlTA EfIcIENcIA | hIgh EffIcIENcy

E�i�i�n�ia �e 77%.
E�i�ien�ia �e 77%.
E��i�ien�� �� 77%.

SISTEmA Slop ANd SIlS
SISTEmA Slop ANd SIlS | Slop ANd SIlS SySTEm

p��ta se� �����es �e ve�a���/se� �an�ten���.
p�e�ta sin �����nes �e se���/sin �anteni�ient�.
d��� �it���t sea� ����s/n� �aintenan�e.

SISTEmA VIdro lImpo/VITrocErâmIco
SISTEmA dE crISTAl lImpIo | glASS clEANINg SySTEm 

Vi��� �e a�ta �esist�n�ia � te��e�at��a.
p��je��� �e ��a ���tina �e a� a� ��n�� �� vi���.
c�ista� �esistente a a�tas te��e�at��as.
p���e��i�n �e �na ���tina �e ai�e a �� �a��� �e� ��ista�.
g�ass �i�� te��e�at��e �esistan�e.
p��je�ti�n an ai� ���tain a��n� t�e ��ass.

INTErIor cErâmIco
INTErIor cErámIco | cErAmIc INSIdE

late�ais e� ve��i���ite.
f�n�� e� ��a�a �e��at��ia 1200º.
late�a�es en ve��i���ita.
f�n�� en ��a�a �e��a�ta�ia 1200º.
Ve��i���ite si�es.
re��a�t��� ��ate ����� 1200°.

com VENTIlAção dE Ar quENTE
coN VENTIlAcIóN dE AIrE cAlIENTE | wITh hoT AIr 
VENTIlATIoN 

Venti�a��� �ent������ �e bai�� �����.
Venti�a��� �ent������ �e baj� nive� �e ��i��.
l�� n�ise �ent�i���a� �an.

fuNcIoNAmENTo AuTomáTIco do VENTIlAdor
fuNcIoNAmIENTo AuTomáTIco dEl VENTIlAdor 
AuTomATIc fAN opErATIoN

Ar prImárIo com rEgulAção
AIrE prImArIo coN rEgulAcIóN | prImAry AIr wITh 
rEgulATIoN

p�ssibi�ita � aj�ste �a intensi�a�e �e ��ei�a.
pe��ite e� aj�ste �e �a intensi�a� �e �a ��e�a.
A����s t�e a�j�st�ent �� t�e b��nin� intensit�.

Ar SEcuNdárIo com rEgulAção
AIrE SEcuNdArIo coN rEgulAcIóN | SEcoNdAry AIr 
wITh rEgulATIoN

c��b�st�� �ais e�i�iente e �e����� �e ����entes.
c��b�sti�n ��s e�i�iente � �e����i�n �e ��nta�inantes.
m��e e��i�ient ���b�sti�n an� �e���ti�n �� �����tants.



coNSumo dE lENhA (k�/�)
coNSumo dE lEñA (k�/�)

wood coNSumpTIoN (k�/�)

dIâmETro dA SAídA dE fumoS (��)
dIámETro dE SAlIdA dE humoS (��)

dIAmETEr of SmokE ouTpuT (��)

4.2

200

pESo do rEcupErAdor (k�)
pESo dE lA chEmINEA (k�)

fIrEplAcE wEIghT (k�)

VENTIlAção forçAdA
VENTIlAcIóN forzAdA 

forcEd VENTIlATIoN

rENdImENTo (%)
rENdImIENTo (%)

EffIcIENcy (%)

VolumE dE AquEcImENTo máxImo (�³)
VolumEN máxImo dE cAlEfAcTABlE (�³)

mAxImum hEATINg VolumE (�³)

poTêNcIA cAlorífIcA (kw)
poTENcIA dEl cAlor (kw) 

hEAT powEr (kw) 14

Ø SAídAS Ar quENTE cANAlIzáVEl (��)
Ø SAlE AIrE cAlIENTE cANAlIzABlE (��)

Ø ouTpuT hoT AIr cANAlIzABEl (��) 125

cArAcTEríSTIcAS TécNIcAS
cArAcTEríSTIcAS TécNIcAS | TEchNIcAl fEATurES

VISIoN 1000 VISIoN 1000

opcIoNAl
opcIoNAl
opTIoNAl

350

190

77

mEdIdAS E compoNENTES TécNIcoS
mEdIdAS y compoNNTES TécNIcoS | mEASurES ANd TEchNIcAl compoNENTS

os �e���e�a���es �e a��e�i�ent� a a� �a o�i�ati� �a�a a��� �e ��e�e�e�e� ��a ��an�e e��n��ia, �es�eita� 
� �ei� a�biente ��� �sa�e� ���� ���b�st�ve� a �a�ei�a. Este, �a�a a��� �e se� e��n��i�� � ta�b�� �e ���i� 
abaste�i�ent� ���a��ente. os ��st�s �e insta�a��� �este ti�� �e siste�a s�� ��it� �e���i��s � ��e �e��ite 
��a �e���e�a��� ���i�a �� investi�ent�. os �e���e�a���es �a �a�a Visi�n A�, ��ssibi�ita� a s�a insta�a��� 
e� ��as �a�tes: a �ai�a �e ��� insta�a��� e a �ai�a �e ��ei�a. Este siste�a �e��ite ��e � insta�a��� assente 
e� ��i�ei�� ���a� a �ai�a �e ��� insta�a���, �a�a a �i�a��� �� t�b� �e e�a�st��, a �i�a��� �as ��n��tas �e 
�ist�ib�i��� �e a� ��ente, � a�aba�ent� t�ta� �� �evesti�ent� (�a�ei�a) e s� �e��is �e t��� ���nt� vai int�����i� 
a �ai�a �e ��ei�a. pa�a �ai�� �a�i�i�a�e �e �����a���, este ��ss�i ��a est��t��a aj�st�ve� e� a�t��a, evitan�� 
assi� a ��nst����� �e �a�i��s e� a�vena�ia.

l�s inse�tab�es a �e�a �a�a �a �������i�n �e ai�e �a�iente �a o�i�ati� a�e��s �e ���e�e� �n ��an a�����, 
�es�eta� e� �e�i� a�biente ��� �sa� �e�a. Est�, a�e��s �e se� ba�at� ta�bi�n es ���i� �e s��inist�a� 
���a��ente. l�s ��stes �e insta�a�i�n �e este ti�� �e siste�a se �e���en ��nsi�e�ab�e�ente �e��itien�� �n 
���i�� �et��n� �e �a inve�si�n. l�s inse�tab�es a �e�a �e �a�e�a��i�n �e ai�e �a�iente �e �a �a��a Visi�n Ai�e, 
�e��iten s� insta�a�i�n en ��s �a�tes: �a �aja �e ��einsta�a�i�n � �a �aja �e ��e��. Este siste�a �e��ite ��e e� 
insta�a��� basa�� ��in�i�a��ente en �a �aja �e ��e insta�a�i�n, ��ne�te e� t�b� �e es�a�e, �a ��ne�i�n �e ��s 
��n���t�s �e �ist�ib��i�n �e ai�e �a�iente, �a�a �e a�aba�� �����et� � s��� �es���s �e t��� �ist� int�����i�� 
�a �aja �e ��e��. pa�a �a�i�i�a� �e �����a�i�n, este tiene �na est���t��a �e���ab�e en a�t��a, evitan�� as� �a 
��nst����i�n �asiva �e �a���ste��a.

T�e b��nin� �i�e��a�es �� o�i�ati� �e�� as ���e�in� a ��eat savin�, envi��n�enta��� ��ien��� be�a�se �se ���� 
���b�sti�n t� ������e �a�� ai�. T�is, besi�es bein� ��ea� is a�s� eas� t� s����� ���a���. T�e insta��ati�n 
��sts �� t�is t��e �� s�ste� a�e ��eat�� �e���e� a����in� a ��i�� �et��n �n invest�ent. T�e b��nin� �i�e��a�es 
�a��a Visi�n Ai�, enab�e t�e insta��ati�n in t�� �a�ts: t�e ��e insta��ati�n b�� an� t�e �i�in� b��. T�is s�ste� 
a����s t�e insta��e� base� ��i�a�i�� �n ��e insta��ati�n b��, ��nne�t t�e e��a�st t�be, t�e ��nne�ti�n �� ��t ai� 
�ist�ib�ti�n ���ts, ���� �inis� ��at (�i�e��a�e) an� �n�� a�te� eve��t�in� �ea�� �i�� int�����e t�e �i�in� b��. f�� 
ease �� ��a�e�ent, t�is �as a st���t��e a�j�stab�e in �ei��t, t��s av�i�in� t�e �assive ��nst���ti�n �� �as�n��.
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SAídA dE fumoS - Ø 200 ��
SAlIdA dE humoS - Ø 200 ��
VApor ouTpuT - Ø 200 ��

1

SAídA dE Ar quENTE
SAlIdA dE AIrE cAlIENTE
hoT AIr ouTpuT

2

péS rEguláVEIS
pIéS AJuSTABlES
AdJuSTABlE fEETS

3

rEgulAdor dE Ar prImárIo
rEgulAcIóN dEl AIrE prImArIo
prImAry AIr rEgulATIoN

4

rEgulAdor dE Ar SEcuNdárIo
rEgulAcIóN dEl AIrE SEcuNdArIo
SEcoNdAry AIr rEgulATIoN

5

VENTIlAdor dE Ar quENTE
VENTIlAdor dE AIrE cAlIENTE
hoT AIr fAN

5

6



Esta �a�a �e �e���e�a���es s�� a s������ i�ea� �a�a 
� ��n���t� �a s�a �asa. A s�a ����a �an����i�a e a 
s�a est��t��a �et��i�a ��ati�a�ente invis�ve� �e��ite 
�s����i� �a vista �a ��a�a. S�� ve��a�ei�as ����inas 
�e a��e�e�, ��it� ����a�tas, n�� �ei�an�� �a�a 
se��n�� ��an� � �ais i����tante, ��t�n�ia e �en�i�ent�. 
Estes e��i�a�ent�s s�� �ab�i�a��s ��� �s �e����es 
a��s e�istentes n� �e��a�� e �e����a��s ��� en�en��sas 
s�����es t��ni�as.

Esta �a�a �e �e���e�a���es es �na s����i�n i�ea� �a�a 
e� ��n���t �e s� �asa. A s�a ����a �an����i�a � s� 
est���t��a �et��i�a ��ati�a�ente invisib�e �e �e��ite 
�is���ta� �a vista �e �a ��a�a. S�n ve��a�e�as ����inas 
�e �a�e�a��i�n, ��� ����a�tas, n� �ejan�� �a�a se��n�� 
��an� �� ��s i����tante, ��ten�ia � �en�i�ent�. Est�s 
�is��sitiv�s se �ab�i�an ��n ��s �ej��es a�e��s e�istentes 
en e� �e��a�� � �e����a�as ��n s����i�nes t��ni�as 
in�eni�sas.

T�is �an�e �� st�ves a�e t�e i�ea� s���ti�n ��� t�e 
������t �� ���� ���se. Its �an��a�i� ���� an� its invisib�e 
�eta� ��a�e �ets ��� enj�� t�e vie� �� t�e ��a�e. T�e� 
a�e t��e �eatin� �a��ines, ve�� ����a�t, n�t �eavin�
���e� an� �e�����an�e. T�ese e��i��ents a�e 
�an��a�t��e� �it� t�e best stee� e�istin� in t�e �a��et 
an� �ein����e� �it� in�eni��s te��ni�a� s���ti�ns.

Green Energy

rEcupErAdor dE cAlor
INSErTABlE | wood fIrEplAcE

Eco
Ar | AIrE | AIr

lenha
leña I fIrewood

AlTA EfIcIêNcIA
AlTA EfIcIENcIA | hIgh EffIcIENcy

E�i�i�n�ia �e 74%.
E�i�ien�ia �e 74%.
E��i�ien�� �� 74%.

SISTEmA VIdro lImpo/VITrocErâmIco
SISTEmA dE crISTAl lImpIo | glASS clEANINg SySTEm 

Vi��� �e a�ta �esist�n�ia � te��e�at��a.
p��je��� �e ��a ���tina �e a� a� ��n�� �� vi���.
c�ista� �esistente a a�tas te��e�at��as.
p���e��i�n �e �na ���tina �e ai�e a �� �a��� �e� ��ista�.
g�ass �i�� te��e�at��e �esistan�e.
p��je�ti�n an ai� ���tain a��n� t�e ��ass.

com VENTIlAção dE Ar quENTE
coN VENTIlAcIóN dE AIrE cAlIENTE | wITh hoT AIr 
VENTIlATIoN 

Venti�a��� �ent������ �e bai�� �����.
Venti�a��� �ent������ �e baj� nive� �e ��i��.
l�� n�ise �ent�i���a� �an.

fuNcIoNAmENTo AuTomáTIco do VENTIlAdor
fuNcIoNAmIENTo AuTomáTIco dEl VENTIlAdor 
AuTomATIc fAN opErATIoNAr prImárIo com rEgulAção

AIrE prImArIo coN rEgulAcIóN | prImAry AIr wITh 
rEgulATIoN

p�ssibi�ita � aj�ste �a intensi�a�e �e ��ei�a.
pe��ite e� aj�ste �e �a intensi�a� �e �a ��e�a.
A����s t�e a�j�st�ent �� t�e b��nin� intensit�.

ENTrAdA dE Ar JuNTo Ao VIdro com rEgulAção
ENTrAdA dE AIrE SoBrE El crISTAl coN rEgulAcIóN
AIr INTAkE NExT To ThE glASS wITh rEgulATIoN

INTErIor cErâmIco
INTErIor cErámIco | cErAmIc INSIdE

late�ais e� ve��i���ite.
f�n�� e� ��a�a �e��at��ia 1200º.
late�a�es en ve��i���ita.
f�n�� en ��a�a �e��a�ta�ia 1200º.
Ve��i���ite si�es.
re��a�t��� ��ate ����� 1200°.



200

TAmANho médIo doS TroNcoS (��)
TAmAño mEdIo dE loS TroNcoS (��)

AVErAgE SIzE of TruNkS (��)

rENdImENTo (%)
rENdImIENTo (%)

EffIcIENcy (%)

11 a����.

cArAcTEríSTIcAS TécNIcAS
cArAcTEríSTIcAS TécNIcAS | TEchNIcAl fEATurES

200

9 a����.

Eco 700 Eco 800 Eco 700 Eco 800

74 a����.

60

74 a����.

50

poTêNcIA cAlorífIcA (kw)
poTENcIA dEl cAlor (kw) 

hEAT powEr (kw)

dIâmETro dA SAídA dE fumoS (��)
dIámETro dE SAlIdA dE humoS (��)

dIAmETEr of SmokE ouTpuT (��)

o a� ��i���i� � ���ne�i�� �e ��a ����a e����siva, ent�a �e i��a� ���� e� 
t��a a s��e����ie �a ���a�a �e ���b�st�� e n�� a� �ent�� ���� n�s v���a�es 
�e���e�a���es e�istentes n� �e��a��.

E� ai�e ��i�a�i� se �������i�na �e �ane�a e����siva, ent�a i��a��ente en t��a 
�a s��e��i�ie �e �a ���a�a �e ���b�sti�n, n� en e� �ent�� ���� en ���ina�i� 
�is��sitiv�s e�istentes en e� �e��a��.

T�e ��i�a�� ai� is s����ie� in an e����sive �a�, it a�s� ente�s t�e ����e s���a�e 
�� t�e ���b�sti�n ��a�be� an� n�t t� t�e �ente� as in t�e v���a� �evi�es �n t�e 
�a��et.

SISTEmA ExcluSIVo dE AdmISSão dE Ar prImárIo à comBuSTão
SISTEmA úNIco dE AIrE prImArIo pArA lA AdmISIóN dE comBuSTIóN
ExcluSIVE SySTEm for ThE AdmISSIoN of prImAry AIr To comBuSTIoN

SEdE / fáBrIcA
cENTrAl / fáBrIcA
offIcE /fAcTory

r�a Ante�� fi��ei�e��, 26, fe��ei��s
4760 - 714 ribei��� - V.N. fa�a�i���, p��t��a�

+351 252 957 653 | in��@��i�ati�.��� | ���.��i�ati�.���

rEprESENTANTE
rEprESENTANTE | rEprESENTATIVE

NoTA: As �a�a�te��sti�as ��s a�ti��s ��nstantes �este �at����� ���e� se� a�te�a��s se� avis� ���vi� se���e ��e ta� se j�sti�i��e.
          las �a�a�te��sti�as �e ��s a�t�����s en este �at����� ��e�en �a�bia� sin ��evi� avis� sie���e ��e sea a����ia��. 
          T�e ��a�a�te�isti�s �� t�e a�ti��es in t�is �ata��� �a� ��an�e �it���t ��i�� n�ti�e ��eneve� a������iate.

mEdIdAS E compoNENTES TécNIcoS
mEdIdAS y compoNNTES TécNIcoS | mEASurES ANd TEchNIcAl compoNENTS

SAídA dE fumoS - Ø 200 ��
SAlIdA dE humoS - Ø 200 ��
VApor ouTpuT - Ø 200 ��

1

SAídA dE Ar quENTE
SAlIdA dE AIrE cAlIENTE
hoT AIr ouTpuT

2

rEgulAdor dE Ar prImárIo
rEgulAcIóN dEl AIrE prImArIo
prImAry AIr rEgulATIoN

3

rEgulAdor dE ENTrAdA dE Ar pArA o VIdro
rEgulAdor dE ENTrAdA Al crISTAl
AIr INTAkE rEgulATor for glASS

4

2

1

3

4

2

2

g�a�as a� se� ����at� inte�i��, est��a�� �a�a �bte� a �ai�� �e���ta ��ss�ve�,  
� a s������ �e��eita �a�a ��e� ��e� ��a �a�ei�a na s�a �asa ��� �� e�eva�� 
�en�i�ent� e si���tanea�ente ��a b�a ����an�a �e �en�a.

g�a�ias a s� ����a inte�i��, est��ia�� �a�a ��nse��i� �a �a��� inte��a�bi� ��sib�e, 
es �a s����i�n �e��e�ta �a�a ��a���ie� �e�s�na ��e ��ie�a tene� �na ��i�enea en s� 
�asa ��n �n a�t� �en�i�ient� � a� �is�� tie��� �na b�ena a����an �e�a.

d�e its inne� s�a�e, st��ie� t� �et t�e �i��est ��ssib�e e���an�e, it is t�e �e��e�t 
s���ti�n ��� an��ne ��� �ants a �i�e��a�e in t�ei� ���e �it� a �i�� e��i�ien�� an� 
at t�e sa�e ti�e a ���� savin� �� �i�e����.

poTENTE E compAcTo
poTENTE y compAcTo | powErful ANd compAcT




